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ΕΘΝΙΚΟΣ Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ
( ’ Ε π ί τ ή  ΚΕ’  Μ α ρ τ ίο υ ) .

Τάς ημέρας ταύτας είσερχόμεθα είς το 
έβδομηκοβτόν άπό της Ινάρξεως τής πολι
τικής ήμών άναβ.ιώσεως έτος' Ανατέλλει 
μετά μικρόν ή λαμπροφόρος εκείνη ήμερα, 
καθ’ ήν ήρξαντο νά λογίζωνται άνθρωποι 
εκείνοι, ών οί πρόγονοι είπερ τινές καί άλ
λοι έτίμησαν τήν ανθρωπότητα.Τό γεγονός, 
περί ου έκ συνήθειας βεβαίως καί ούχί έκ 
καχεξίας ούκ ολίγον άδιαφορούμιν, είνε τόσφ 
μέγα καί μοναδικόν, όσφ τυγχάνει τοιοΰ- 
τον ή παρά φύσιν ούτως είπεΐν νεκράνάστα- 
βις· διότι ούτε τό Ίσραηλιτικόν, ούτε τό 
Πολωνικόν, ουτε άλλο τι έκτων σπουδαίως 
δρασάντων έν τφ  κόσμω έθνος άνέστη· καί 
ού μόνον τούτο, άλλά καί ή έκ τής νεκρανα- 
στάσεως ταύτης τολμώμιν ειπείν μεταβολή 
καί άλλοίωσις τής πολιτικής έν τή ’Ανατο
λή όψεως καί τής Ευρώπης αύτής έν γένει. 
Δίκαιον λοιπόν είνε καί καθήκον ήμίν ΰψι- 
στον επιβάλλεται νά ένατενίσωμεν είς εκεί
νον ιδίως, ό οποίος εγένετο άοχή καί πρω
ταίτιος τοΰ άνεκφράστως μεγάλου τούτου 
δωρήματος, ίδωμεν δέ πώς ούτος έν συνε
χεία διάγων θά μεγαλύνη αύτό καί άρη είς 
τό ύψος έκείνο, είς δ δικαιούται νά άρθή καί 
πρός δ ένητενιζον οί πρώτοι άοχήθεν επι- 
χειρήσαντες νά δωρήσωσιν ήμίν αύτό. Τις 
r  ούτο; ό πρωταίτιος; Οϋδείς έτερος ή ό 
ανέκαθεν, ά π ’ αυτής τής αιχμαλωσίας ε
κούσιος καί αυτοφυής του έθνους στρατός, 
ό εθνικός στρατός.

Δύο εϊδη στρατού ύπάρχουσιν έν τφ  κό- 
σμιρ τούτω, ό τοΰ αδίκου καί τού πονηρού 
λειτουργός, ό τυραννικός, καί ό υπηρετών, 
τφ όσίψ καί δικαίω, ό εθνικός, ή ώς Ιλε- 
γον οί περί τόν Ζωροάστρην δογματισταί, 
ό άρειμάνής καί ό όρομάσδης. Καί βεβαίως

εάν ή περί τού μέλλοντος τού ανθρώπου αρ
χέτυπος ιδέα δέν είνε χίμαιρα, εάν παρά 
τά δόγματα τού κατακλύζοντος Ιφ’ ήμών 
μάλιστα τόν κόσμον υλισμού ΰφίσταται καί 
πέραν τού τάφου ό άνθρωπος, έάν τούτέστιν 
ό θνητός τό σώμα τείνη είς τήν αθανασίαν 
διά τής ζητήσεως πρό< άνεύρεσιν άπό τής 
πρώτης καί αρχικής πηγής τών άρχετύπών 
νόμων τού αληθούς, τού καλού καί τού α
γαθού, τής αληθούς δηλαδή προόδου, ού- 
δέν έτερον τότε δύναται νά παρεμβάλη 
μάλλον άνυπέβληια πρός τούτην προσκόμ
ματα ή ό τυραννικός στρατός, ή καταβό- 
θρα αύτη πόσης εύγινούς καί υψηλής έν τφ 
άνθρώπω δράσεως. Ό άνθρωπος δέν έξε- 
σφενδονήθη έπί τήν γήν, δέν άπεστάλη είς 
αύτήν ούτως άπλώς καί άσκόπως' δέν έχει 
ώδε μένουσαν πόλιν, κατά τόν Απόστολον, 
άλλά περεπιδημών διέρχεται κομιζων μεθ’ 
εαυτού ή τήν κακοδαιμονίαν ή τήν ευδαι
μονίαν καί όλβιότητα, τήν έλλογον τούτέ- 
στι προκοπήν, ¿ τ ’ αληθώς επιζητεί τήν α
ληθή αύτοϋ πρόοδόν. Όρο;'λοιπόν απαραί
τητος καί αναμφίλεκτος, μόνον μέσον πρός 
τόν κατ ’ άνθρωπον άληθή τούτον προορι
σμόν είνε ή ειρήνη καί οϋχί ό πόλεμος. Ό 
άνθρωπός έστιν.ού:ως είπεΐν ταύτόν τή ει
ρήνη καί ου τφ  πολέμψ. Έν τούτοι; ένφ 
διώκει αείποτε τήν έπί τά πρόσω φοράν καί 
δι αυτής σπεύδει άπό τής πλάσεως αυτού 
προς την τελείωσιν, ό τοιούτος στρατόςπα- 
ρεμβαίνων καθ’ οδόν φράσσει είς αυτόν τόν 
δρόμον καί ανακόπτει καί αναστέλλει τήν 
θείαν πρόοδον. Ως ό έκ παραφροσύνης καί 
νοεράς βεβαίως διαταράξιωςπαρενθέτων λί- 
θοις είς τήν φοράν τών σιδηροδρομικών α
μαξών ού μόνον ανακόπτει τήν πορείαν αυ
τών, άλλά καί ανατρέπει καί καταστρέφει 
τούς άμερίμνως όδοιπορούντας καί σπεύδον- 
τας ολοταχώς είς τό έργον αυτών, ούτω καί 
ό στρατός ό προς κατακτήσεις προωρισμένος 
ή ό πρός διικδίκησιν απλώς παθών ή φρε· 
νοτροπιών τίνων συγκεκροτημένος. Ό  τοι- 
οΰτος στρατός δέν είνε μόνον εν τή ώρφτής 
δράσεως δυστύχημα καί κολαστήριον ανέ
καθεν αυτού τού κινούντο; αύτόν ανθρώπου, 
μάστιξ τού θεού, ώς ό τού ’Αττίλα (ίίβδα 
Φιΐ άίβιΐ) ή τού Τσιγγισχάνου καί τού Τα- 
μερλάνου καί τών άλλων τών όμοιων, άλλά 
καί διαρκής καί έν ειρήνη απειλή, τής άλη· 
θοΰς ευτυχίας αυτού καί ζημία άνυπολόγι- 
στος. Ούτος διά τών άναποφεύκτων πρός ί
διαν συντήρησιν άπαιτουμένων μέσων φράσ
σει καί άποστειροΐ τούς πρός κανονικήν πρόο
δον γενικούς πόρους. Έκ τής τοιαύτης ά- 
πασχολήσεως τοσούτων ανθρωπίνων υπάρ
ξεων έπιγίνεται διακοπή καί άποικείωσις 
από τών άνθρωπίνων έργασιών, έκ τούτου 
δ ’ άργία, πενία καί έκδιαίτησις, έξ ών σή· 
ψις καί άπόσύνθεσις. Δέν.'μειοΐ τό παράπαν 
το υπεύθυνον τών αρμοδίων ή. ομολογία ότι

ό πόλεμος καί κατ’ άκολουθίαν τό πρός τού
τον οργανον, ό στρατός, εινε άναγκαΐον κα
κόν. Ή μείωσις τής ευθύνης δέν χωρεΐ, ό
που υπάρχει πρόθεσις ύψίστης κακουργίας, 
οια ή διεκδίκησις αγρίων ή αθλίων παθών 
τινων ή άπλή φρινοτροπία αυτών.

Καί τοιούτος μέν ό στρατός ό πρός κα
τακτητικούς καί άδικους πολέμους προωρι- 
σμένος, άναίρεσις αυτόχρημα τής άνθρωπό- 
τητος, τής πρός ειρήνην καί πρόοδον άπο- 
στολής τού ανθρώπου. Πλήν άλλ* όμως υ
πάρχει καί στρατός έτερος, προορισμόν ό· 
λως άλλοΐον έχων, καί ούτος εινε ό έθνικός 
στρατός. Ούτος δέν άναιρεΐ τήν ήθικήν, 
άλλ·’ ενισχύει τουναντίον καί πραγματοποιεί 

. αύτήν, διότι άπορρέει έξ αύτής καί δέν εινε 
οργανον σκοπών κακούργων καί ανήθικων. 
Ό τοιούτος στρατός ό άνήκων είς τό έθνος, 
ό πρός άνάκτησιν τού πατρίου εδάφους ή 
πρός ΰπεράσπισιν τής έλευθερίας καί τών ά· 
ναμφισβητήτων αύτού δικαίων τεταγμένος, 
είνε οργανον εύγενές καί τόν όρόμον αύτού 
δεικνύει δάκτυλος θείος, πρός ον καί.μόνον 
ούτος δέον νά κατευθύνηται καί ρυθμίζει 
τήν πορείαν αύτού, αν όντως είνε ο αλη
θής έκτελεστής τών ύψηλών καί ιερών εκεί
νων προθέσεων, τάς όποιας τό έθνος είς αύ
τόν καί ή πατρίς άνέθηκε. Τοιούτος ητο ό 
στρατός τής μεγάλης Γαλλικής έπαναστά- 
σεως ό μ«/ρι Ροβεσπιέρου καί τών περί αύ
τόν καί ό μέχρι Βοναπάρτου, τοιούτος ό τού 
Βάσιγκτώνος, τοιούτος ήτο καί είνε ό ήμέ- 
τερος. Ό τε ό Εέρξης προελαύνει πρό τών 
Θερμοπυλών, προωθεί διά μαστίγων τά α
πειράριθμα βάρβαρα πλήθη, οί προμαχόμε- 
νοι όμως ύπέρ τής μόνης έν τφ  κόσμψ ύ· 
ψηλής ιδέας Σπαρτιάται καί Θεσπιεΐς τού 
Λεωνίδου δέν έξηναγκάζονται ούτως, άλλά 
χαίροντες προάγουσιν ύπό τού ένθεου πυρός 
τοΰ αιωνίου δικαίου διακαιόμενοι. Οί μέν 
γίνονται άκοντες καί παρά βούλησιν εκτελε- 
σταί προσταγμάτων τυραννικών καί δυσσε· 
βών, οί δέ εινε μυσταγωγοί καθήκοντος ύ- 
περυψήλου. "Οτε ό Μάρκος είσπίπτων είς 
τό έν Καρπενησίω στρατόπεδον τού Σκόδρα 
πασσά προσφέρεται έξιλαστήριον θύμα είς 
τόν βωμόν τής ελευθερίας· ότε ό Κανάρης 
ποιών τό σημεΐον τού Σταυρού είσπηδφ είς 
λέμβον μικροσκοπικήν καί εισδύει έν νυκτί 
ζοφωδεστάτη, μυστηριώδει ύπό τό τρίκροτον 
τού φρικτού όλετήρος τής Χίου Καραλή 
καί άνατινάσσει αύτό είς τόν αέρα ή τολμφ 
τόν είς ’Αλεξάνδρειαν μυθώδη έκεΐνον εϊσ- 
πλουν, ό δέ Φαββιέρος είσελαύνει, όπως εί- 
σήλασεν, είς τήν ’Ακρόπολιν, καί ό Καψά- 
λης παραδίδει διά τοΰ δαυλού του άγνόν τό 
Μεσολόγγιόν του είς τόν έν ούρανόΐς θρόνον 
τού Παντεπόπτου Κριτοΰ, ώ, τότε ό άνθρω
πος άληθώς άνυψούται είς σημεΐον καί ύψος 
δυσθεώρητον, γίνεται τότε κοσμομέδων τφ 
δντι, είνε πλέον ημίθεος όντως !Τί εινε ή έκ-
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τέλισις τοιούτου. καθήκοντος l ’Ώ , ,εΐνε άλ
λος τούτο δημιουργός έν τφ  κό?μω θeóς. !’
Πατάσσων ό έκτελεστής αύτοΰ τήν αντα.ρ- 
τικώς ύψουμέν.ην προς λήστευσιν τη ; έλευ- 
θερίας χεϊρα, κατασυντρίβει άμειλικτως αύ
τήν, παρεκκλίνων S’ ούτω τά παρεμβαλλό
μενα προς την έπί τά πρόσω πορείαν καί 
πρόοδον προσκόμματα καί εκποδών-ποιού-*. 
μένος αυτά, γίνεται νεφέλη φωτεινή προά- 
γουσα έν τη άχανεΐ της δουλείας έρήμφ καί 
οδηγούσα τόν άδικούμενον άνθρωπον εί; ό 
δον σωτηρίας. Ένεκα του άμετρήτως ύψη.· 
λοΰ τούτου καθήκοντος καταλείπει όντως ό 
συναισθανόμενος άληθώς τήν θείαν αύτοΰ 
•αποστολήν ού μόνον πατέρα χαί μητέρα, 

""άλλα χαί τέχνα χαί σύζυγον χαί παν έν γ ί 
νει γήϊνον, “Ω, πόσον μέγας παρίσταται 
τότε ό άνθρωπος, πόσον δ’ εύτελή χαί ουτι
δανά τά παρεμβαλλόμενα ίίς τήν τοιαύτην 
πορείαν αύτοΰ οίαδήποτε κωλύματα ί Ή 
πρός τήν έκτέλεσιν τοιούτου καθήκοντος 
αυτοθυσία είνε ό αληθής ίπποτισμός, ό 
δεώδης ρωμαντισμός· 5 τοιοϋτος αύτοΰ εκ
τελεστής ποοβαίνων λέγει «θά άρω το άδί- 
χημα ή θά πέσω εν τή κατά τον άγώνα 
πρός-αυτό πάλη.» Ό κατά τόν ποιητην 
ίππότικός του μεσαίωνος στρατιώτης Φραγ
κίσκος Σίχκιγγεν απερχόμενος όπως τιμώ- 
ρήση χατά τό επιβαλλόμενου αύτφ καθήκον 
ηγεμόνα τινά, βλέπει μέν αίφνης όπισθίν 
αύτοΰ καπνόν άναθρώσκοντα εκ το,ΰ πύργου 
Ινθα σύζυγον· χαί τέκνα κατέλιπεν ανευ ε
λάχιστης. προστασίας, εν τούτοις . αύτός 
προάγει άταράχως χαί εύσταθώς πρός,πλή- 
ρωσιν του καθήκοντος του.

Τά τβιαϋτα όμως θαύματα δεν εκτελεΐ, 
τήν τοιαύτην έν άνθρώποις θείαν ευεργεσίαν 
δεν πληροί οϋδ ’ αυτός ό εθνικός στρατός, ό 
προωρισμενος τουτέστι πρός ελευθερίαν μό.-. 
νον έθνους τινός ή τελείαν χαί διχαίαν αύ
τοΰ άποκατάστασιν, άν δεν έμφορήτΛι ολως 
θεολήπτως τοΰ. τοιούτου καθήκοντος, αν δεν 
ήνε ούτως είπείν εμπεποτισμένος μυχίως 
έξ αύτοΰ. -Ούδείς τιθείς τήν χ_εϊρ« επί τοΰ 
άροτρου στρέφει πρός τά οπίσω, είπε το ιε
ρόν Εύαγγέλιον, τό δε κοινόν λόγιο·' διδά
σκει σοφώτατχ λέγον, «ή παπάς παπάς, η 
ζευγάς ζευγάς». Ά ν υπήρξε δίκαιος και διά 
πολλούς λόγους επιβαλλόμενος πόλεμος ήτο 
καί είνε έ ιερός ύπέρ ελευθερίας χαί εθνικής 
χαί διχαίας άποκαταστάσεως ήμών άγών. 
Έν τούτοις άς άνοςμνησθή πας τις, πώς χαί 
πόσον, έν τφ μέσω αύτοΰ έκενδυνεύσαμεν., 
τών μεν λεοντοθύμων στρατιωτών τοΰ έ
θνους στρκφέντων άπό τής τοΰ αγώνος εν
δόξου σταδιοδρομίας αύτοΰ εις μέριμνας 
άλλοτρίας, εις τήν πολιτικήν, τών δέ πολι
τικών πεισμόνως πρός αυτούς άντιδρώντων 
ή χαί περιπλεχόντων έν αύτή αυτούς, ότε 
ένφ έκ τούτου ημείς συνερράγημεν εις εμ
φυλίους πολέμους χαί σπαραγμούς, ευρεν ο 
εχθρός εύθετώτατον βεβαίως τόν καιρόν, ο 
πως άλωνίοη ούτως είπεΐν καί περιαγάγη 
ή,μάς επί ξυροΰ άκμής. Ή ψυχή έθνους έ- 
χοντος αξιώσεις, όποιας δικαίας τό ήμέτε- 
σον, εινε ό έν λόγω εθνικός στρατός, ή ψυχή 
δέ τής ψυχής ταύτης είνε ή εις ιδεώδες ύ 
ψος κατανόησις του καθήκοντος τοϋ έθνικοΰ 
ήμών στρατοΰ. Αύτη καί μόνη τυγχάνει ή

έλκτεκή καί συνεκτική τών μερών αύτοΰ 
δύναμις,. εκλείπει 3 αύτη τελεον, ότε ανε
παίσθητο»; καί κατά μικρόν .υποκαθίσταται 
ή απάθεια ή αδιαφορία περί. τήν απερίστρο- 

•φον εις- τόν τελικόν αύτοΰ καί μόνον σκο
πόν ένατίνισεν καί καταρτισμόν αύτοΰ καί 
πρόοδον. Ούτε τά μεγάλα έθνη, είτε εις δι
καίους εϊτε-εις άδικου; οί στρατοί αύτών 
άφορώσι .σκοπούς, δύνανται άτιμωρητεί νά 
παραβώσι τόν κανόνα τοΰτον, είδομεν δέ 
πόσον ή μεγάλη Γαλλία έπαθεν εκ τής έπί 
Ναπολέοντος Γ ' άναμίξεως χυρίως τοΰ 
στρατού αυτής εις τήν πολιτικήν χαί τάς 
χατ’ αύτήν ραδιουργίας' πολλω ήττον ό ήμέ 
τερος εθνικός στρατός.Παν νομοθετικόν σώμα 
υποτίθεται ότι συγκροτείται^ εκ τών εν τφ 
έθνει λογάδων, έκ τών ακροτήτων αύτοΰ 
(sommités), τών. έν τή κοινωνία συμβαι- 
νόντων έν πάσι πεπειραμένων καί κατ α
κολουθίαν γηραιών τό πλιϊστον εν αύτή 
κοινωνικών μελών, διότι ή τοιαύτη νομο
θεσία ούδέν άλλο βεβαίως είνε ή ή παροχή 
τών φώτων εκείνων, δι' ών τά έν τή κοι
νωνία μέλη φωτιζόμενα στιχώσιν έναρμο 
νίως πρός διηνεκή άνάπτυξιν καί πρόοδον. 
Τίνα όμως φωτισμόν δύναντα.ι πρός τοιοΰ 
τον υψηλόν σκοπόν νάπαράσχωσι καί έν γέ 
νει μέν άπειροι άνθρωποι, ίδια δέ νεαροί 
στρατιωτικοί αποτασσόμενοι τοΰ κυρίου έρ
γου αύτών ; Τό καί τοΰτο ποιεΐν κακεϊνο μη 
άφιέναι δέν προσαρμόζεται έν τοίς μέλεσι 
τοΰ έν-λόγφ . έθνικοΰ στρατοΰ. Ούτος οφεί
λει νύκτωρ καί μεθ’ ημέραν νά -ϊσταται ά 
γρυπνος έπί τών επάλξεων φρουρός, έστραμ- 
μένος εντελώς πρόςτά έξω καί ούχί πρός τά 
έσω. Άναμφίλεκτον βεβαίως είνε ότι μέλη 
τοΰ στρατοΰ πεπειραμένα ήδη καί επιφανή 
πρέπει καί άναγκαϊον . είνε νά μετέχωσι τής 
τοΰ έθ.ους νομοθεσίας, όπως συμβ.ουλεύωσι 
καί συναποφασίζωσι, ,συνεισφέροντα τήν 
γνώμην αύτών, άνευ μάλιστα παραβάσεως 
σιβασμοΰπρός άνωτέρους καί αξιοπρέπειας, 
προκειμένου περί πραγμάτων στρατιωτικών 
άλλά-τοιοΰτοί κατά λόγον φυσικόν μόνοι άο 
μόδιοι.είνε οί πεπειραμένοι καί πεφωτισμένοι 
ανώτεροι αξιωματικοί. Άλλως άφιεμένων' 
τών θυρών άκωλύτω;αναπεπταμένων, στρα· 
τευομένων έν βουλή αδιακρίτως καί έν εύ- 
ρείρ: κλ.ίμακι διά δελεαστικών παραχωρή
σεων τών εύοωστοτερων τοΰ έθνικοΰ στρα
τού. μελών, σϊχεται άπιύν ούτος. διότι θεω 
ρηθήσεται άπλώς ώς οί άλλοι βιοποριστι
κός έν τή κοινωνία κλάδος, εις τού; ύποτ 
λειπομένους δ’ έν πατρίδε αδελφούς καί ε
ταίρους υπεισέρχεται άποθάρρυνσις καί άπο·' 
•γοήτευσις, έν τελεί δ’ άποούνθεσις καί διά
λυσε;.

Έν φ έκλήθη λοιπόν έκαστος, εκεί καί 
μενεπω, καί πρό πάντων ήμεϊς, · χαθ ' ών 
πάντες, μεγάλοι τε καί. μικροί, ξύλοις καί 
ροπάλοις έπιπίπτουσι, ,τό μεν φοβούμενοι 
τήν έκ τής τών δικαίων ήμών διεκδικήσεως 
άνάλαμψιν, έτέρωθεν δ ’ ένθαρρυνόμενοι έκ 
τής πρός άκοσμίαν καί ασυνταξίαν έξ άψι- 
κορίας πολλάκις ροπής ήμών. Οί καιροί ού·. 
δόλως μενετοί. Ά ν δέ δέν άκούωμεν καί δεν 
προαισθανώμεθα τήν άπειλητικώς μυκωμέ- 
νην πέριξ καί έπικειμενην καταιγίδα καί τήν 
στροβιληδόν κατερχομένην παμμεγέθη καί

όγκ.ωδεστάτην χιονοστιβάδα, τότε είπερ τι- 
νές. καί άλλοι ¡ούχί γέλωτα, άλλά τελείαν 
μωρίαν ¿φλισκάνομεν. ’Εάν μόνοι ημείς έ* 
χωαεν έν τφ  περί ζωής καί θανάτου ΰψίστω 
ζητήματι τήν 'εύαγγιλικήν αύτάρκειαν, εάν 
άπωργησάμεθα τόν γάμον, κατά τόν.πρόγο
νον 'Τποκλείδην, καί άρκώμεθα καί άρεσκώ- 
μεθα ώ ; εκείνος μόνον εί; κυβιστήσεις, τότε 
βεβαίως άς άφροντιστώμεν περί τελείας καί 
δικαίας άποκαταστάσεως. 'Ο Κατσαντώ'νης 
καί ό Ζαχαρία; καί ό Κατσώνης μοχθήσαν- 
τες ύπερανθρώπως εΰρον έκ τοΰ μηδενός καί 
έπόρισαν τό πρός εθνικήν άναβίωσιν πρώτον· 
εύγενέ; υλικόν, οί ρ.ετ' αύτούς δέ Κολοκο- 
τρώνής καί Καραίσκος καί Μιαούλης, οί ε
πίγονοι αύτών, ήγειραν τοσοΰτον επιπόνως 
καί θαυμασίως μέχρι στέγης τό πρός ταύτην 
εθνικόν οικοδόμημα- υπολείπεται ή επιστέ- 
γασ-.ς αύτοΰ. Θά έπιτρέψωμεν νά καταπέση 
καί κατερειπωθή έκ τών επαπειλούντων αυτό 
χειμαρρωδώς όμβρων καί ύετών ; διότι περί 
καταρρίψεώς όλω; αύτοΰ καί έξαφανίσεως 
ή τών π'ερί αύτό μαινομένων διαφόρων στοι
χείων λυσσώδης πάλη. Τοΰτο έξαρτάται 
έκ μόνη; τής εις τήν ύπερύψηλον αύτοΰ ά- 
ποστολήν άφοσιώσεοϊς τοΰ κατά γην καί 
κατά θάλασσαν εθνικού ήμών στρατοΰ. Άτ 
ναλογισθήτω ούίΌς τό κλέος καί τάς ευλο
γίας τών τε έπερχομένων γενεών καί τής ί- 
χούσης αξιώσεις έπί'τής εθνικής φιλοτιμίας 
ήμών καί άνατενιζούσής εις ήμάς άληθώς 
εύγενοΰς ετι άνθρωπότητος, άφοΰ ή λέμβος 
μόνη τοΰ Μιαούλη καί ο δαυλός τοΰ- Κα- 
νάρη, ή πάλα μόνη καί τό καρυοφύλλι τοΰ 
άρματωλοΰ καί τοΰ κλέφτου, τεραστίαν άπό 
τοΰ πυρός τοΰ πατριωτισμού δύναμιν άν- 
τλοΰντ«,' έδημιούργουν αύτά.κνρίως καί τήν 
νέαν έν τή ’Ανατολή όψιν τοΰ κόσμου. Σα- 
φώτατα οί ήμέτιροι πρόγονοι, ώς έν πάσιν, 
ώρισαν καί διέταξαν τελετάς καί πανηγύρεις 
έπί τα ϊ; μεγκλαις τοϋ έθνους έορταϊς, έπί 
τή.άναμνήσει τών μεγάλων έν αύτφ γεγο
νότων.' Άλλά τις υψηλότερα άνάμνησις ή ή 
έπί θύραις εθνική εορτή, ή ή ημέρα εκείνη, 
ήν πράγματι έποίησεν ό -Κύριος; Κατ’αύτήν 
ήρξατο τελούμενον ύψ·.στο> έν τφ κόσμφ 
μυστήριον, ναι ύψιστον, αύτόχρημα ούρά- 
νιον, διότι κατ’ αύτήν οί ανέκφραστοι ϋπερ- 
τριακοσίων έτών αγώνες’τοϋ έθνους ήρξαν- 
το οίκοδόυ.οϋντες καί αίροντε; εί; ύψο; «>ς 
.άλλοι άληθώς Κύκλωπες, ώς άλλοι ημίθεοι 
Άμφίονες καί Ζήθοι, τήν γέφυραν, δ ι’ ή; 
ένόουν οί τοσοΰτοι. καί τοιοΰτοί μάρτυρες 
νά ένώσωσι τήν διασπασθεϊσαν διά τηλικού-- 
του φεΰ ! χάσματος έθν.κήν ενότητα καί συ
νέχειαν. Τήν γέφυραν ταύτην, την μετά- 
γο.υσαν αύθις εις τήν ζωήν, εις τήν τελείαν 
παλιγγενεσίαν τό έθνος έκεϊνο, τό όποιον 
υπέρ παν άλλο έτίμησε τήν ανθρωπότητα, 
δέν ηύμοίρησαν εκ λόγων όλως άνεξαρτή· 
των τής θελήσεως αύτών οί ,θεμελιωταί ε
κείνοι καί πρώτοι οικοδόμοι αύτής νά προ- 
φθάσωσι νά στιρεώσωσι. Δέν είνε άμφιβο- 
λία ότι έχουσι τήν πρΟσήκουσαν φιλοτιμίαν 
καί ευγένειαν οί επίγονοι αύτών νά περά- 
νωσι. Ναι, άναμφίλεκτον άλλά τό πέρας 
τοΰτο μόνον διά στρατοΰ όντως έθνικοΰ, 
μορφουμένου δ ι’ οργανώσεως άρτια; καί δι- 
οικήοεως ανεξαρτήτου καί ασχέτου όλως

πρός τήν πολιτικήν δύναται νά εύοδωθήχαί 
επιτευχθή. Ρύτω προάγων ο εθνικός ήμών 
στρατός, πρός τόν ύπερύψηλον μόνον αύτοΰ 
τελικόν σκοπόν τυφλόν ούτως είπεΐν γινόμε
νος όργανον καί τήν πολιτικήν περιορίζει έν 
τοίς φυσικοί; καί ορθώς νοούμενοι; αύτής ό- 
ρίοις καί τό έθνος άπαν διαπαιδαγωγεϊ καί 
ηλεκτρίζει, σθένος ηθικόν εις αύτό καί ελπί
δας δικαίας Ιμπνέων καί έμβάλλων. Τό έξ 
ούτως ευτάκτου καί εύκοσμου ρυθμοϋ καί 
αρμονίας προιρχόμενον μέλος διαθέτει πολ· 
λφ ίνθουσιωδεστερον τό θεώμενον αύτόν έ'· 
θνος ή τό έκτων τοϋ Τιμοθέου αύλών Φρύ- 
γιον τόν εις σκέψεις καί ρεμβασμού; βεβυ- 
θισμενον ’Αλέξανδρον. Οί τόνοι τών ούτω 
μόνον έρρυθμισμένων εμβατηρίων αύτοϋ είσ 
δύουσι μυχαίτατα εις τήνκαρδίαν τοϋ πέριξ 
ίσταμένου καί άτενίζοντος εις τήν πορείαν 
αύτοΰ σύμπαντος γένους, διότι οΰτοι ούδέν 
ετερόν είσι τότε η ηχώ ουρανία, ήχώ έλπί- 
δων καί ονείρων τοσούτων αιώνων δονούσα 
κατ’ άντήχησιν τάς εύαισθητοτέρας τών 
ένών αύτής. Ούτω τότε συναρπαζόμι»ον τό 
έθνος περιάγεται εις Ιξαψιν καί φλεγμονήν 
σωτήριον' άλλως αύτό μέν βαθμηδόν άπο- 
νεκροϋται φυτοζοιοϋν μόνον, καί δή έν όσω 
άνέχονται αύτό οί πέριξ ωρυόμενοι λύκοι 
καί θώες, ό δέ στρατός μαραίνεται καί χα- 
λαρούμενος όλως αποσυντίθεται. Άφοΰ εθνη 
άλλα μή ϊχοντα βεβαίως τήν μεγάλην καί 
τρισε'νδοξον ήμών ίστορίαν, τήν ύπερ πασαν 
άλλην γέμουσαν παθημάτων μοναδικών καί 
μαθημάτων, ούτω μόνον έμεγαλύνθησαν' 
άφοΰ ούτω μόνον ή φαντασιώδης, ή μικρο- 
σκοπική ποτε βραδεμβουργική τών Όεν- 
τζόλερν μάρκα, ΐνα παραλείπωμεν τά θαύ
ματα τής πάλαι μακεδονικής φάλαγγος καί 
τής ρωμαϊκής λεγεώνος, τόσον έκπληκτικ.ώς 
ηύρύνθη καί εις τηλικοΰτον κλέος ήρθη, τϊ 
δέν δυνάμεθα καί ημείς νά έπιτελέσωμιν 
εώντες χαίρειν καί θε’ατρα καί χορούς καί 
καφφενεΐα καί εφημερίδας καί πολιτικήν, 
καί ταΰτα ούτω χαμαίζηλον καί άστείαν, 
σπεύδοντις όλοταχώςκαί συνετίζοντες ήμεϊς 
αύτοί ή καταπατοϋντες τούς ούτως έν ού 
παικτοίς αίώνϊως παίζοντας, ίνα μή προλά- 
βωσιν ήμάς καί τελείως μεγαλυνθώσι δαπά- 
ναις ήμετέραις οί μηδέν πρότερον σ-υντελε- 
σαντε; εΐ; τό έν 'Ανατολή καθεστώς Βούλ
γαροι πρό πάντων καί Ρουμοϋνοι; Ή έπί 
θήραις μεγάλη καί μοναδική εθνική ήμών 
εορτή έπιβάλλει εις τόν εθνικόν στρατόν μί- 
γάλά καί ύψιστα καθήκοντα· δΓ αύτήν οί 
τότε ιεροί -̂ οϋ Ιθνους βάρδοι ού μόνον άνε- 
μνήσθησαν καί άνε'μελψαν, άλλά καί εποαγ- 

' ματοποίησαν τό καθ’ εαυτούς το θειον τών 
προγόνων Σαλαμίνιον έχεϊνο θούριον:
« Ώ  « a íá e í 'Ελλήνω ν, ht, íítuflefioütí itacpíSa, 
βωμούς Βήχας xt icpoγόνω ν. NCv ΟπΙρ πά »ιω ν ¿γώ ν .»

Πρός συντέλεσιν αύτής πρέπει πας αληθής 
Έλλην στρατιώτης ού μόνον αύτό νά άνα- 
μιμνήσκηται καί άνά στόμα έχη, άλλά καί 
δΓ έργων καί μετά στοργής τρυφερά; καί 
ώς πρέπ'ει κυροΐ, άν θελη ού μόνον νά λέ- 
γηται δντως εθνικός καί ή πατρίς αύτοΰ 
κατά τό δίκαιον μεγαλυνθή, άλλά καί νά, 
ύφίσταται καί ύπάρχη. Πρό ού πολλών ή
μερων έφημερίς Ευρωπαϊκή ούχί, καθ’ όσον 
ένθυ'μούμεθ«, κακώς πρός ήμάς διακειμενη

ό Μηγχεοτριανος ψύΛαζ τής ’Αγγλίας, 
γροιφεν εν άλλοι; περί τοϋ Ελληνικού στρ«· 
τοΰ τάδε: «Τό υλικόν αύτοΰ είνε άξιόλο- 
γον, ελλείπει όμως ή όργάνώσις καί πειθαρ
χία.. Ούδέν τοΰ Ελληνικού στρατοΰ τμήμα 
θά ήδύνατο σήμερον νά έπιτελέση ό,τι κα- 
τώρθωσεν ή έκ 4,500 άνδρών Βουλγαρική 
εκείνη ταξιαρχία, ητις διήνυσεν Ιν διαστή- 
ματι 32 ώρών 60 μίλια, άποβαλοΰσ* 
μόνον 63 καθυστερήσαντας, έπολέμησε δ ’ 
εύθύς μετά τήν εις Σλίβνιτζαν άφιξιν.»Καί 
παρακατιών χροστίθησι περί ήμών : «Έ  
πρέπει νά περικόψωσι τάς αξιώσεις των ά- 
ναλόγως τών μέσων των, ή νά άναδείξωσι 
τά- μέσα των ίσα πρός τάς αξιώσεις των 
καί άν ΰπάρχγι καιρός πρός διόρθωσιν καί 
οί κατάλληλοι άνδρες.» *Οθεν άνάγκη καί 
δή καί έπείγουσα τά μέν τών ανωτέρω νά 
άναιρεθώσι, τά δε δ ι’ έργων κυρωθώσιν, άν 
δέν θέλωμεν καί οί πρό μικροϋ έτι ανύπαρ
κτοι καί ευτελείς μυκτηρίζοντες ήμάς νά 
λέγωσιν ότι έν άμεριμνομερίμνη διάγομεν 
βιοποριστικόν τι μόνον καί ούδέν πλέον στά- 
διον έχοντες.

Τοιοΰτοί οί δύο έν τφ  κόσμψ στρατοί’ 
τοιοϋτος 3 ’ ίδίικ πρέπει καί είνε άνάγκη 4- 
πείγουσα νά ήνε ό ήμετερος, εθνικός μόνον, 
έν τή εύγενεστέρ^ τοΰ όρου σημασί ι̂ καί ού- 
σί<>:, διότι τήν βασιλείαν ήμών, κατά τό 
Γραφικόν λόγιον, κολαφίζοντες ήμάς άπαύ- 
στως καί χλευάζοντες διαρπάζουσι καί βιά- 
ζουσι βιασταί, πρό τών όποιων είνε δεινόν 
καί φοβερόν καί κατ’ έλ-άχιστον νά ύποχω- 
ρήσωμεν ή καί νά βραδύνωμεν αύτούς νά 
άντιμετωπίσωμεν. Ή  ευγένεια επιβάλλει 
υποχρεώσεις, καθήκοντα τουτέστιν ιερά, ού- 
δεμία δε εύγένεια μείζων καί λαμπρότερα 
εις ήμάς ή ότι ελκομεν τήν καταγωγήν έκ 
τής 25 Μαρτίου καί ίχομεν τήν ύψίστην 
τιμήν νά ζώμεν πρός άποπεράτωσιν τοΰ δι· 
καιοτάτου αύτής τελικοΰ σκοπού,

Β .  Ψ ίΛ Α Κ Η Σ _  ,

ΑΙ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑ! ΕΝΟΣ ΠΟΙΙΙΤΟΥ

ΜΑΡΚΟΣ ΑΚΚΙΟΣ ΠΑΑΥΤΟΣ

Δέν πρόκειται ενταύθα νά έχφέρωμεν 
γραμματολογικά; περί τοΰ ποιητού γνώμας 
ούδέ κριτικήν καί αισθητικήν μελέτην περί 
τών έργων καί περί αύτοΰ νά δημοσιεύσω- 
μιν, διότι τοΰτο είνε εργον κυρίως τών γραμ 
ματολογιών η τών Ιστοριών τής φιλολο
γίας παντός έθνους, άλλ’ άπλώς ολίγα τινα 
περί τοΰ πρό τής κατάρξεως τοΰ ποιητι
κού αύτοΰ σταδίου ιδιωτικού βίου νά άνχ- 
γράψωμεν ίνα δείξωμεν πώς άπλούστατος 
πρότερον ιδιώτης καί δή δοΰλος ών ό ήμέ- 
τερος ποιητής, εγένετο πατήρ τής Ρωμαϊ
κής κωμικής χοιήσεως.

Ό  Μάρκος Άκχιος Πλαΰτος ό γενόμε- 
νος αρχηγέτης τής Ρωμαϊκής κωμψδίας, ό 
συγγράψας ΰπέρ τάς 130 κωμωδίας υπήρξε.

κατ’ άρχάς ΰπηρε'της αρτοποιού τίνος Κοϊν' 
τιλιανοΰ καλουμε'νου έν Ρώμη. Κατήγετο 
δ ’ έκ Σαρσίνης πόλεως τής βόρειας Ούμ- 
βρικής έξ εύτελεστάτης οικογένειας’ καί δε* 
κατετραέτης γενόμενος κατήλθεν εις Ρώμην 
πρός εύρεσιν τύχης. Έκεΐ λοιπόν προσικολ- 
λήθη παρά τφ Κοϊντιλιανφ άλλαξα«—κατά 
τήν άρχαίαν συνήθειαν τών δούλων — τό· 
όνομα αύτοΰ άποκληθείς Άσίνιος, όνομα 
όπερ κατόπιν έν τινι τών κωμωδιών αύτοϋ 
τή Όπ/ίή (ΑβίΟΕΓΙ») άπηθανάτισε διά τής 
χαρακτηριζούσης αύτόν εύφυίας καί χάριτος.

Μετά μακράς εν τφ  άρτοποιείω καί έν 
τφ  μύλω τοϋ κυρίου αύτοϋ καί σκληρότα
τα ; δοκιμασίας ό νεαρός Άσίνιος άπεχώ- 
ρησεν ή μάλλον άπεδιώχθη ύπό τοϋ κατα
στηματάρχου καί έξελθύν περιεφέρετο άνά 
τάς άγυιάς τής Ρώμης ζητών νέον κύριον 
καί νέαν τύχην. ’Ακριβώς δέ εις τήν έκδίω· 
ξιν αύτοϋ ταύτην οφείλει τήν μετέπειτα δό
ξαν έν τή κωμφδίρι-

Ήμέραν τινα ό Κοϊντιλιανός έπιστρέψας 
άπό τοϋ καπηλειού, εν φ δι ’ όλης τής ημέ
ρας έθυε τφ  Βάκχ<ρ, οίνοβαρής καί δύστρο
πος, ώς ήν πάντοτε, ήρξατο ΰβρίζων τόν 
δυστυχή Άσίνιον :

— Κτήνος άργόν, τί έπί τοσαύτην ώραν 
έκαμες ; Άπό πρωίας αλέθεις καί έν τού
τοι; δέν έπλήρωσες άκόμη τόν σάκκον α
λεύρου.

Ό Άσίνιος ούδέν άπεκρίθη, άλλ’ άπο- 
μάξας τόν ίδρωτα άπό τοϋ μετώπου έξηκο- 
λούθει τήν δίκην κτήνους επίπονον υπηρε
σίαν. Έν τούτοις ή υπομονή καί ή σιγή τοϋ 
μέλλοντος ποιητοϋ άντί νά καταπραυνη τόν 
ώργισμένον γέροντα, έξήγιιρεν έτι μάλλον τό 
πάθος αύτοϋ, άφ ’ ού παρασυρθ-ίς καί αύθις .. 
ανέκραξε:

— Τί έκαμες έπί τοσαύτην ώραν, όχνη. 
ρέ; πώς; δέν αποκρίνεσαι; εξάπαντος, 
Κατά τήν συνήθειάν σου άφείς τήν εργασίαν 
σου, ώς μοί διηγούνται οί συνυπηρέται σου 
έχασκες στάς πρό τής θύρας τοϋ κατα
στήματος καί έθεάσο τους διαβατας περίγε
λων καί σκώπτων τους λόγους αυτών καί 
διηγούμενος κατόπιν τοίς συναδέλφοις σου 
μυρία άστοχα ονειροπολήματα και μέλλού* 
σαν δόξαν ότι θέλεις δηλ. παρακαθήσει η
μέραν τινα εις τραπέζας υπάτων καί ότι 
θέλεις συνομιλεί μετά γερουσιαστών και βου
λευτών. Δέν έντρέπεσαι σύ 0 Ασίνιος, ο 
φερώνυμος καί συνώνυμος τοΰ ονου μου να 
τολμφς καί νά φαντάζεσαι τοιαΰτα παρά
βολα σχέδια; Άθλιε, νά άφήσης τά τοι- . 
αΰτα καί νά έργάζησαι κερδαίνων ούτω τόν
άρτον σου, άλλως μά τόν..................... Αλλα
δέν μοί λέγεις τ ί είνε αύτά,. τίνος είνε οί' 
πάπυροι ούτοι καί ή γραφίς;

— Είνε ίδικά μου, κύριε !
— Καί ποιος έγραψεν αύτά ;
—  Έγώ αύθεντα.
— Πώς καί γνωρίζεις τήν γραφήν, ά

θλιε ! Τις οίδε τ ί ανοησίας θά έχεις γράψει. 
Ένφ έγώ σοί πληρώνω νά έργάζησαι εις τον 
μϋλόν μου, σύ τούναντίον κατατριβής τόν 
καιρόν σου εις τό νά γράφης . ., · · βεβαίως 
αύτό σέ κωλύει άπό τής εργασίας σου...

Καί άρπάσας τούς παπύρους καί τήν 
γραφίδα προύχώρει πρός τήν εστίαν.



— Εις το πΰρ, εις τό πυρ λοιπόν —
Ό Άσίνιος βλέπων τά έργα, ατερ ήθε- 

λον δοξάσει αύτόν μονονούκ εξαφανιζόμενα 
κύψα; πρό τού πάτρωνος αύτοϋ ίκέτευ-ε vie 
μή καύση αύτά λέγων :

— Μή καύσης, πρός θεών, αύθέντα, 
τα έργα μου.

— Ιδού πείθομαι, δέν κατακαίω αύτά, 
άλλά σοί λέγω ότι τοιοϋτον υπηρέτην δέν ε
πιθυμώ να έχω επί πλέον.

Είπε- καί ρίψας πρός την θύραν τοΰ μύ
λου τά έργα τοΰ Άσινίου εχραξεν:

— Έξελθε, λοιπόν, φύγε εντεύθεν, ούχί 
δέ οοι έάν πατήσης τόν πόδα είς τό·» μύ
λον μου.

— Ποτέ, κύριε, ποτέ...
Καί λαβών τα χειρόγραφα άνεχώρει, ότε 

μετά τινα βήματα στα« έτίνασσε άπότε τής 
κεφαλής καί τοίί τριβωνος αύτοΰ τό έμπε- 
παομένον αλευρον, σκεπτόμενος συγχρόνως 
καθ’ εαυτόν ποιαν οδόν ν ’ άκολουθήση καί 
νποτονθορύζων :

—  "Οσον μεν διά νά κοιμηθώ μοί αρκεί 
σπιθαμή γης, όπου δήποτε, άλλα τ ι άρά γε 
ν* δειπνήσω, τ ί νά γευματίσω μή ϊχω» ούδ’ 
οβολόν ; "Ωάθλιότης, άθλιότης,πολύ ολίγον, 
θεοί, μέ ύπερασπίζεοθε. Έν τούτοις πρός 
τ ί σκέπτομαι ούτω ; μήτοι δεν έχω δύο στι- 
βαρούς βραχίονας, δύο επιφθόνους θησαυ
ρούς την νεότητα καί την ποίησιν....

Καί προσβλέψας πέριξ έξηκολούθησεν :
— Άλλά τις άρα γε είνε ό ερχόμενος, ον 

περιστοιχίζουσι τόσον σεμνοί καί καλοί viot 
μετ’ άκρου σεβασμού ; ”Ω ! είνε ό Κάτων ! 
άνεγνώρισα αύτόν άπό την πυρράν κόμην 
καί τούς γλαυκούς οφθαλμούς...—  Χαϊρε, 
ώ Κάτων !

— Άντίχαιρε, ώ δούλε...
—-Δ έν είμαι δούλος, άλλ’ υιός άπελευ- 

θέρου καί Ρωμαίος πολίτης.
— Χαϊρε λοιπόν υίέ άπελευθέρου καί Ρω

μαίε πολίτα.
— Ό Ρωμαίος πολίτης πεινφ, Κάτων, 

δός αύτφ άρτον, είπεν ό Άσίνιος ακολουθών 
τφ  Κάτωνι...

— Ό Ρωμαίος πολίτης χερδαίνει τόν 
άρτον διά τής εργασίας.

— Είργαζόμην μέχρι τοΰδε παρά τώάρ- 
τοποιφ, άλλ’ άπεπεμφθην.

■— Μετάβηθι παρ’ άλλω.
— Ά λλ ’, ώ Κάτων, δέν μοί άρέσκει τό 

επάγγελμα.
■— Τότε λοιπόν νά έκλέξης άλλο.
— Τούτο άκριβώς έπραξα καί εγώ, ω 

Κάτων, προλαβών τήν συμβουλήν σου καί 
ιδού μία κωμωδία, ήν σήμερον τήν πρωίαν 
άπεπεράτωσα.

—  Πώς; κωμψδία ! είπεν ό Κάτων πα- 
ρατηρών άσκαρδαμυκτεί τόν νεανίαν.

—Σύ, ώ Κάτων, φαίνεται ότι κρίνεις τούς 
ανθρώπους Ικ τής εξωτερικής περιβολής καί 
όμως πικρός πολλάκις φλοιός περιβάλλει 
γλυκύτατον καρπόν καί Ισ,τιν ότε παχεία 
σάρξ περιβάλλει σκληρό τα τον πυρήνα.

Αί λέξεις αΰται μετά τίνος εγωισμού προ- 
φερθιίσαι διήγειραν· τήν περιεργίαν τού Κά- 
τωνος.

— Καί πώς ονομάζεσαι, νεανία; είπεν 
εκτυλίσσων τόν πάπυρον.

— Ό μεν αρτοποιός μέ άπεκάλει ΆσΙ- 
ytor (”Orsior).

Γέλως ομηρικός τ "ιν περικυκλούντων τόν 
Κάτωνα νεανιών διέκοψε τούς λόγους του 
Άσινίου, έν τούτοις έπανέλαβεν εκείνος ά- 
θορύβως.

—« Ό δέ πατήρ μου μέ ώνόμαζε Μάρ
κον Άκκίον Πλαύτον.

Ό Κάτων ήρχιτε νά άποβάλλη τό ειρω
νικόν μειδίαμα καί νά άναγινώσκγι μέρος 
τής προσενεχθείσης αύτφ κωμωδίας ή μάλ
λον τραγιρδίας —εώ*· ΑίχμαΛώτων — έργου, 
όπερ με^ίστην εποίησεν αύτφ αίσθησιν ιδίως 
διά τόν χαρακτήρα δούλου τινός γενναίως 
θυσιασθένίος ύπέρ τού κυρίου αΰτοϋ. Το- 
σοΰτον ,δ ’ ένιθουσιάσθη, ώστε, λέγουσιν, ότι 
αποδοθείς τόν μανδύαν ¡κάλυψε· δι ’ αυτού 
φιλοφρόνως λίαν τούς ψυχρούς ώμους τού 
Άσινίου καί άσπασθείς αυτόν εις τό με'τω- 
πον είπε, προτείνας τήν δεξιάν.

— Μάρκε “Ακκιε ΠλαΟτε, έντεύθεΐ θά 
είσαι ύπό τήν προστασίαν μου, ελθέ νυν μ ιτ ’ 
ΐμού εις τόν οίκόν μου, έν φ θά ευρης καί 
φιλοξενείαν καί περιποίηην, ώ ; αρμόζει εις 
μέλλοντα μέγαν τής πατρίδος ποιητήν.
t Στραφείς δ ’ είτα πρός τούς συνοδεύον
τας αυτόν.

— Πολίται Ρωμαίοι, είπεν, άσπάσθητε 
μετάσεβασμοΰτόν νέοντής Ρώμη; ποιητήν.

Οί πάντες έχαιρέτησαν σεβασμίως τόν 
ΓΙλαϋτον.

Ό Κάτων έπιλαβόμενος αύτοϋ τής χει- 
ρός προεπορεύθη.

Καί συνεβάδιζον συνομιλούντες ώς δύο άρ· 
χαιότατοι καί διά μακρού.μή ίδόντις άλ· 
λήλους φίλοι.

—- ’Ιδού, ή μεγαλοφυία καί ή άρετή συμ- 
βαδιζουσιν, είπε τών ακολούθων τις.

— Άλλ’ ή μεγαλοφυίκ, ύπελαβεν άκού- 
σας ό Πλαύτος, έστρεφε νυχθημερόν .μύλον 
διά ν ’ άποζή.

— Καί ή άρετή, είπεν ο Κάτων ίσως 
θέλει μετανοήση ποτέ διότι δέν έστρεφε καί 
αύτη τόν μύλον'ίσοβίως,

Λέγων ταΟτα ό Κάτων προΰμάντευε τρό
πον τινα τήν εαυτού τύχην διότι πράγματι· 
δεκάκις κατά τόν πολιτικόν αυτού βίον έκά- 
θισεν έπί τού εδωλίου τού κατηγορουμένου 
ενώπιον τού Ρωμαϊκού λαού.

*
* *

Παρήλθον ήμέραι τινες άπό τής φιλοξε- 
νείας αύτοΟ παρά τφ  Κάτωνι καί ό Πλαΰ- 
τος διά τού προστάτου αΰτοϋ κατώρθωσε 
νά άναβιβχσθή επί τής σκηνής μία τών 
κωμψδιών αύτοϋ ό πολύς 'Auftzpvur, όστις 
έγράφη εν τφ  θορύβω τού αρτοποιείου τού 
Κοϊντιλιανοϋ μεταξύ τού μύλου κχί τής δου
λείας, τών ύβρεων καί τών απειλών τού βχ- 
ναύσου .καί δυσκόλου γεροντίου.

Ό ’Ρωμαϊκός λαός ενθουσιώδης έν τφ 
Άμγιτρνωη ¡χαιρέτησε τόν μέγαν δραμα
τικόν ποιητήν τής Ρώμης, τόν Μάρκον Άκ- 
κιον Πλαύτον στεφανώσας άΰτόν στεφάνφ 
δόξης καί τιμής. . .

Έκτοτι ό δούλος έγένετο διά τών έργων 
αύτοΰ κύριος τού ρωμαϊκού λαού !

Τ ργφο ν  Ε .  Ε γ α γ γ ε λ ιδ η ς
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ΖΑΓΟΡΙ
(Τέλο;)

Τό Δοβρίνοβον κεϊται κατά τήν δυτικήν 
διάκλάδωσιν, έπί εδάφους ηφαιστειώδους 
πλήρους ρηγμάτων καί κατακομβών. Παρά 
τήν θίσιν αύτοϋ Λιούταρη ρέει θειούχος, ια
ματική πηγή, έτέρα δ ’ έπί τού όρους Κλο- 
πο.τσιάρε (Βλαχ. κωδωνίσκοι). Τά ηφαι
στειώδη αύτά ρήγματα, ένθα διαιτώνται 
χιλιάδες άγριων περιστερών καί κωρωνών 
λέγονται έκεΐ Σπεάραι ή Σπέραι καί Μπού- 
σζεραις (Peslere Βλαχ. =σπήλαιον). Λέ
γονται επίσης καί Κεάδαι καί ΓκαϊΛότρυ- 
παιζ- Οί έν τοΐς ρήγμασι τούτοις ριπτόμε- 
νοι λίθοι άποτελούσι φοβερόν καί φρικώδη 
ήχον προσκρούοντες εις τάς πλευράς αύ,τών. 
Έχουσι δ« τοιούτον βάθος ενίοτε, ώστε οί 
λίθοι φθάνοντες εις τόν πυθμένα μόλις ακού
ονται' άλλοτε πάλιν άκούεται πάταγος έκ 
τού πυθμένος ώς εάν ό λίθος εκεί έπεσεν 
εντός ύδατος. Τούτο δηλοϊ ότι ή ύδατα εκ 
τών βροχών καί τών χιό/ων είνε έν αύτοΐς 
έναποτεθειμένα ή διέρχονται διά τού πυθ- 
ιχένος αυτών υποχθόνια ρεύματα. Έ ν τών 
ρηγμάτων τούτων μεταξύ Βραδέτου καί 
Τσεπελόβου, καλείται βλαχιστί Σπεάρα άΛ 
Νίβιάαζα δηλ. βάραθρον τής νύμφης. Διότι 
κατά τινα καιρόν διερχομένης έκείθεν γα
μήλιου πομπής Βλαχοποιμένων όδηγούντων 
νύμφην έξ άλλου μέρους εις τά οροπέδια τοΰ 
Βραδέτου, συνωστίσθησαν τόσον οί ίπποι, 
έφ.’ ών έπεβαινον πάντες. έπί τής παρά πό 
χείλος τού βαράθρου στενωτάτης ατραπού, 
πλησίον τής ό,ποιας υπάρχει καί μικρά κρή
νη, ώστε. κατέπεσεν έκ τού ίππου της ή 
νύμφη κκί έξηφανίσθη εντός τού βαράθρου, 
κατασυντριφθεΕσα ή δυστυχής. Λέγεται δ ’έκ 
παραδόσεως, ότι μία χειρ αύτής, όλα τά 
δακτυλίδια φέρουσα, έξήλθε δ ι' υποχθονίου 
ρεύματος καί εύρέθη εις τό ποτάμιον τού 
Βίκου, κατ’ άλλους δέ εις Βιλλάν.παρά 
τόν Καλαμάν. ’Αξία λόγου είνε καί ή άρ- 
χαία μονή τού Δοβρινόβου, έν ή μέχρι τού 
1694 έμόναζον ίέρειαι, άνακαινισθείσα έπί 
τών ήμερων τού Άλή πασά καί διαταγή, 
αύτοΰ εις ένοριακήν, εκκλησίαν μεταβληθεϊσα. 
-Εχει δέ καί Ελληνικόν σχολιίον άρρένων 
ή κώμη, τοΰ όποίόυ ό διδάσκαλος μισθοδο
τείται ύπό τού έν Άθήναις Συλλόγου πρός 
διάδοσιν τών Έλλην. γραμμάτων άντί 15 
λιρών έτησίως, έχει επίσης καί ιατρόν.

Παρά τό Δοβρίνοβον κείται καί ή κώμη 
Λεονίτ^α, τής οποίας οί πρώτοι κάτοικοι 
ήσκν, ώς εϊπομεν προηγουμένως, Άρβανι- 
τόβλαχοιέκ τής φυλής τών Μουίων ή Μπου- 
ϊκνων, ζώντες κατ’ άρχάς άγριως εις τρώ- 
γλας καί σπήλαια. Προσεχώρησαν όμως κα
τόπιν εκ Χασίων καί Όσδίνης τής Παρα- 
μαθίας (Θεσπρωτίας) ικανοί. Τά δυτικά το.δ 
χωρίου τούτου όρια, μέχρι τής μονής Κο· 
νίτσης άφικνούμενα εις άπόστασιν 4 ώ- 
ρών άπό τής μονής Λεσνίτσης, άνεγνωρί- 
σθησαν τφ  1806 διά φιρμανίου τού Σουλ
τάνου Μουβταφδ ενεργείγ τού εγχωρίου Κα-
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ραβέλη Ικμισθωτού ιδιοκτησίας τής Βασι- 
λομήτορος (Βαλιδέ Σουλτάνας) έν Θράκιρ. 
Ή  ριζα τού ονόματος τής Λεσνίτσης Λέσι 
είνε άλβανιχή άπαντώσχ καί έν τφ  Άλεσίιρ 
τής ’Ιλλυρίας. Ή Λεσνίτσα μετά τής μο
νής αύτής τής μονής Κονίτσης καί τού Δο· 
βρινόβου, κείμεναι κατά τά άνω στενά τού 
Αώου. σχηματίζουσιν ούτως είπείν διά τών 
ογκωδών όρέων αύτών τό βόρειον εκείνο άν· 
υπέρβλητον τοΰ Ζαγορίου προπύογιον. ’Επί
σης καί τής Λεσνίτσης ό διδάσκαλος μισθο
δοτείται ύπό τού αύτοΰ Συλλόγου. Καί μο? 
νήν άξιόλογον άπό τού 1773 κέκτηται ή 
Λεσνίτσα.

Τό Δριστενίκον, τό όποιον πρό τινων εκα
τονταετηρίδων ήτο ελληνόφωνον, κείται έπί 
τών κλιτύων τών ΝΑ. όρέων τού Ζαγορίου 
απέναντι τών Β λ . πλευρών τοΰ βουνού τών 
Ίωαννίνων Με:σκέλ. Τό άξιόλογον έδαφος 
καί τό εύάιρον κλίμα αυτού συντελούσιν 
όχι μόνον εις τήν ωραιότητα καί εύρω^τίαν 
τών κατοίκων άλλά καί εις τήν αύξη- 
σιν τού πληθυσμού του. “Εχει δέ ή κώμη 
καί έλληνικόν σχολεΐον καί παρθεναγωγείου 
ήδη.

Κατά τήν αύτήν οροσειράν άπαντφ καί 
τό Γρεβενίτη, τό όποίον είνε πρός τοίς άλ- 
λοις καί κατάφυτου ώς έκ τού γονίμου εδά
φους καί τών άφθονων ύδάτων, άτινα άρ- 
δεύουσιν αύτό, έχον προσοδοφορωτάτους 
άγρούς- καί άμπελώνας έκτενείς δίδοντας' 
ύπέρ τάς 500,000 οκάδας σταφυλών κατ’ 
έτος, όσας ούδεμία άλλη κώμη όλου τοί[ 
Ζαγορίου παράγει. Εις τήν κώμην ταύτην, 
ώςιίπομεν, προσεχώρησαν άλλοτε.οίτόνποι- 
μενικόν βίον διάγοντες κάτοικοι τού χωρίου 
Βέργιανης, τού όποιου ή περιοχή ώνομάσθη 
εκτοτε Τσίπιανη, ένθα νϋν υπάρχουν οί άμ- 
πελώνες καί τά αγροτικά κα.Ινϋια.τού Γρε- 
βινίτη. Καί ή κώμη αύτη κέκτηται άπό τού 
1852 έλληνικόν σχολεΐον έν φ  έφοίτων μετά 
τών άρρένων καί κοράσια άρκετά μέχρι πρό 
μικρού, ότε συνέστησαν καί ίδ.ιον παρθενα
γωγείου έλληνικόν. Παρά τό Γρεβενίτη ύ- 
πάρχει καί ή περίφημος μονή τής Βοτσας 
έπί τής όχθης τού παραποτάμου τού Άρά- 

'χθου καί τού μικρού ποταμίου Ζορίκα,ίδρυ- 
θείσα κατά· τινα επιγραφήν δεξιφ τφ  είσι- 
όντι εις τόν νάρθηκα τής εκκλησίας «άνα- 
λώμασι τού εύσεβεστάτου Βασιλέως Κων
σταντίνου τού Άπογονάτού». ’Γποθέτου- 
σιν ότι ό αύτοκράτωρ Κωνσταντίνος ό Πω· 
γωνάτος διερχόμενος έξ 'Ηπείρου ότε ( 6 6 8  
— 685) έξ 'Ιταλίας έπέστρεφιν εις Κων
σταντινούπολή ίδρυσε τήν μονήν τάυτην έν 
Ζαγορίφ συγχρόνως μετάτών τής Διπαλίτ- 
σας καί Λιτοβιάνιστας, έπιδιώκων τόν έκ- 
χριστιανισμόν τών άπό τοΰ 635 έγκατα- 
στάντων ϊν τοίς μέρεσιν έκείνοις Σλάβων. 
Αί ονομασίαι τών χωρίων μεταξύ τών ό- 

- ποιων τας ίδρυσε καί δι’ ών επροικοδότησεν 
αύτάς καί έξ ών ώνομάσθησαν αύται, Σλα- 
βοπρόφερτοι ουσαι, δηλούσινοτι άπό πολλών 
χρόνων εΐχον έγκαταστή'-ε’κεί Σλάβοι. ’Εκ 
τούτου πλησιάζει ν ’ άληθεύση ή ανωτέρω 
ΰπόθεσις. Τήν Βοτσάν άνεκαίνισε τφ  1689 
ό έκ Γρεβενίτη άγιογράφος καί ηγούμενος 
κατόπιν προχειρισθείς Αθανάσιος.. Κατά 
τινα- δε σημείωσιν άναγνωσθείσαν ύπό τού

κ. I. Λαμπρίδου εν τινι έξώφύλλφ Τρίώ· 
■ δίου τής μονής Βιτσικού άπό τού 1693, ή 
I μονή τής Βοτσας κατεστράφη μετά τήν ά~ 

λωσιν (1431), μόνον δέ ή εκκλησία καί ό 
τρούλος έσώθησαν, μείνασα έρημος έπί έ- 
βδομήκοντα κατόπιν έτη, μεθ’ ά επανίδρυ
σαν τά κελλία καί τά τείχη τού περιβόλου 
καί ¿χρησίμευε τό εισόδημα εις ζωοτροφίαν 
τού κόσμου. Έμόναζον έν αύτη 60—70 
μοναχοί μέχρι περίπου τών μέσων τοΰ πα 
ρελθόντος αίώνος, ενίοτε δέ καί επίσκοποι, 
ώς Δοσίθεός τις έν έτει 1729 δωρησάμενος 
καί έντυπον Αγίαν Γραφήν άπό τού 1544 
χρονολογουμένην. Οί μοναχοί αύτής ίκαλ- 
λιε'ργουνκαί τά γράμματα διατηρούντες καί 
βιβλιοθήκηνάζιό-λογον,άποτεφρωθεΐσαν μετά 
ταϋτά ενεκα τής απροσεξίας καί άμαθείας 
τών διαδόχων αύτών. Μόνον δε χειρόγρα
φόν τι Χρονικόν άνευρέθη έν αύτη εσχάτως 
έξ ού ούκ ολίγον διαφωτίζεται ή Ιστορία τού 
Ζαγορίου έπί τών πρώτων χρόνων τής τουρ
κοκρατίας μάλιστα. Πολλάς τοιαύτας έκ 
τού χρονικού τούτου άξιολόγους πληροφορίας 
δύναταί τις νά εύρη έν τοΐς δύο τεύχεσι τών 
ZaYopiaxúr τού κ. Ι· Λαμπρίδου. Άγιο- 
γράφοι έκ Γρεβενίτη διεκρίθησαν καί άλλοι.

Τό Φλαμπουράρη, εύάερον έπίσηςχωρίον, 
κείται εις τάς ύπωρείαςτού όρους Φλάμπουρο 
(ορος φιλυρών). Παραδόξως έν τφ  χωρίψ 
τούτιρ τό θήλυ φύλον είνε έλασσον τού άρ- 
ρενος. Παρ’ αύτό κείται τό Τσερνέση, πτω 
χόν νυν χωρίον, έχον όμως δημοδιδάσκα
λον "Ελληνα. Αμφότερα δέ ταύτα μετά τού 
πρό έκατονταετηριδων Ελληνοφώνου Μακρι
νού άνάγονται εις τήν άνατολιαήν διακλά- 
δωσιν τού Ζαγόρι. ΕΓπομεν ότι εις Μα
κρινού ύπάρχουσι προϊστορικών ’ Ελληνικών 
χρόνων ερείπια καί Ρωμαϊκών καί Βυζαντι
νών". Έκτος τών άλλων προτε’ρημάτων τοΰ 
εδάφους και τού κλίματος τού χωρίου τού
του φημίζεται λίαν τό ύδωρ τής κρήνης 
αύτοΰ Μπρίσκας, καταστάν παροιμιώδες εις 
τό Ζαγόρι έπί τή λεπτότητι καί ψυχρότητι 
αύτοϋ. Είνε όμως έκ τών πτωχότερων Ζχ- 
γοροχωρίων’ Ιν τούτοις διατηρεί άπό χρό- 
νων’Ελλην. σχολεΐον καί σιμνύνεται έπί τή 
μνήμη Ίωαννικίου τού καί μητροπολίτου 
Ίωαννίνων (1845—1854) χρηματίσαντος, 
καταγόμενου έκ τής όνομαστής έκείσε οικο
γένειας Ζάγχου. Έξεπαιδεύθη ούτος έν Νε· 
γάδαις, μή ύπάρχοντος τότεάκόμη σχολείου 
έν τή πατρίδι του, παρά τφ μέγάλω διδα- 
σκάλφ τού γένους Α. Σακκελλαρίψ, είτα δ ’ 
έν Αίγίνη παρά τώ πολλφ Γενναδίψ ού κα
τέστη καί υπότροφος. Μητροπολίτης δ’ έν 
Ίωαννίνοις διατελών άπεπειράθη πρός εξόν- 
τωσιν τής Βλάχικης γλώσσης έκτης πατρίδος 
του. Καί παρθεναγωγείου δ ’’Ελληνικόν συν
τηρεί τό Μακρινού έκ τών ¡προσόδων τής 
μονής αύτοϋ, δυστυχώς Ομως ήδη παρακ- 
μασάσης καί αύτής. Ή μονή αύτη ίδρύθη 
τφ  1700, έπεξετάθη δέ καί ΐσιοίιήθ'ΐ κα
τόπι ν παρ’ "&ομμάτου τινός πλούσιας έκ Νι- 
γά&ων, ίαθείσης 8 ιά τής χάριτος τής" 'Αει
πάρθενου ενταύθα εντός 24 ώρών. Τοιαύτα 
είνε κατά τό μάλλον καί ήττον καί τά Δρα- 
γάη, Καβαλάρη, Ελληνόφωνα σχεδόν ήδη, 
ή Βοϊόύσα ήν κατέταξα μεν είς τά περί τήν 
Σαμμαρίναν Βλαχοχώρια, καί ή Λάϊστα

μετα τοΰ Παληοχωρίου αύτής, ή; τό άρ-- 
χικόν όνομα ήν Λάκκα, ώς καί νύν όνομά- . 
ζουσιν αύτήν οί κάτοικοι τής Βοϊούσης καί 
άλλων Βλαχοχωρίων έκεί, οικογένεια! δ ’ έκ 
τού χωρίου Λάσσετι (άλβ.),ένθα νύν αί άμ· 
πελώνες αύτής, προσχωρήσασαι αύτόθι, με- 
τέδωκαν τό όνομα τής πατρίδος των, μετα- 
τραπεν, ώς λέγεται, εις Λάϊσταν διά τοΰ 
χρόνου.

Έν γένιι όλα τά Βλαχοχώρια τούΖα- 
γορίου γεμουσι πυκνότατων δασών καί ά
φθονων ύδάτων, δι’ ών άποκαθίσταται ά- · 
νέκαθεν τό κλίμα αύτών εύκρατώτατον, 
κλίμα καί έδαφος τό όποιον έπρεπε νά πά- 
ραγάγη τό ζωηρότερου Ελληνικόν πνεύμα 
καί τήν τελειοτέραν Ελληνικήν καλλονήν, 
κλίμα καί έδαφος ούτινος στερούνται τά 
πλεϊστα τών Ελληνικών χωρίων τού Ζαγο
ρίου, ών οί κάτοικοι —τού τε θήλεω; καί 
άρρενος φύλου— είνε πνευματωδέστατοι καί 
κοσμούνται ύπό έκτακτου τελειότητος καλ
λονής. Ράθυμοι καί αμελείς οί Βλάχοι τού 
Ζαγορίου, εις παν κίν.ήμα, είς πάσαν έπι- 
χείρησίν των, πονηροί καί φιλάργυροι λίαν, 
βαρείς τήν φωνήν καί τόν χαρακτήρα, δια- 
κρίνονται καί έκ τού χονδρού καί πλαδαρού 
κατακοκκίνου σώματος αύτών καί έκ τής 
γαρασδοειδούς φυσιογνωμίας των. Είνε εύ- 
ρύνωτοι καί αργότατοι, μετ’ οκνηρίας μά
λιστα κινοΰσι τά βήματά των. Οί πονηροί 
οφθαλμοί των καλύπτονται ύπό χονδρών 
βλεφάρων προδιδόντωυ χονδρότητα πνεύ
ματος καί τά προτεταμένα χείλη αύτών έπι- 
δεικνύουσι τήν έν τή καρδία των έμφω-. 
λεύουσαν τάσιν πρός τήν λαγνείαν. Λάγνοι 
επίσης είνε καί αί γυναίκες αύτών, αίηνες 
ύψηλαί τό ανάστημα, μαλθακαί τό σώμα, 
καί νωθραί, ίχουσιν ώς έπί τό πλεΐστον προ
σώπου πλαδαρόν, σπανίως δέ μεταξύ αύ
τών παρατηρείται ή σεμνή, ή ’Ελληνική ώ- 
ραιότης. Καί ίάν τοιαύτη ύπάρχη που, κα· 
ταστρίφεται ύπό τών άλλων χαρακτηριστι
κών καί ίδίγ ύπό τών χαύνων οφθαλμών 
των. Βαδίζουσικαί αύται σύσσωμοι καί ούτε '  
γνωρίζουσι κάννά λυγίζωσιν ολίγον τά σώμά 
των, ώς αί ζωηραί γνήσιαι έλληνιδες τοΰ 
Ζαγορίου. Πιριδένουσι δέ τήν κεφαλήν των 
διά χονδροειδεστάτου κεφαλόδεσμου, όμοιου 
¡κείνου δν μεταχειρίζονται αί γυναίκες τών 
παραδουνάβιων χωρικών καί Ινδύουσι τό 
σώμά των πολύ άκομψος προπετώς προ- 
βάλλουσαι τά ογκώδη καί προκλητικά στήθη 
των είς τήν θέαν τού κόσμου, καλΰπτουσαι 
αύτά μόνον διά τού λινού χιτώνός των.

Ή φυσιογνωμία αύτή καί ό χαραχτήρ 
τών Βλάχων τού Ζαγορίου είνι άναμφισβή- 
τητα λείψανα τής ίσχυρδς έπιδράσεω; τών 
Σλάβων μεταξύ αύτών, λείψανα τά όποια 
δέν άπαντώσιν είς ούδεμίαν τών άλλων φυ
λών τών Βλάχων τής Πίνδου. Αύτή είν$ ή 
γενικότης. Δέν δυνάμεθα όμως νά μή όμο- 
•λογήσωμεν, ότι ύπάρχουσι μεταξύ αύ
τών καί καλλοναι όπωσουν κανονικώτεραι 
καί χαρακτήρες καί πνεύματα, εύγενή καί 
όργώντα. Αλλά πολύ, πολύ μερικά ταύτα 
δυστυχώς. Φέρω διά παράδειγμα εκτός τών 
άλλων καί κόρην εύπορου, Βλαχοπούλαν έκ 
Ζαγορίου, άνατρεφομένην καί σπουδάζου- 
σαν έν Ίωαννίνοις, έπί τής όποιας όμως ε-
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με-.ναν ανεξάλειπτα έν τε τφ  χαρακτήοι καί. 
τή φυσιογνωμία τ ανωτέρω τών συνιγχωρίων 
τη.' διαχοιτικά· μεθ ολην τήν ωραιότητά τη?, 
μεθ’ ύλην τήν ευπορίαν καί τήν παίδευσιν 
καί τήν έν Ίωαννίνοις ζωήν της. Πού να 
παραβάλλωμεν λοιπόν τάς χαύνου; καί δυσκί
νητους αύτάς γυναίκα;, τάς Βλάχας, ¡a s  τα; 
ζωηρά; καί έργατικωτάτας έλληνίδας του 
Ζαγ.ορίου, αΐτινες ώραιόταται, αί ώραιό- 
ταται δύναμαι είπεϊν τής’Ηπείρου γυναίκες, 
καί σεμνότατα1, ούσαι,εγείρονται άπό πρωίας 
«αί εκκινούσε διά τα ; αγροτικά; εργασίας 
ίω ν. Είνε έξαίσιον το πρωϊνόν τούτο θέα- 
¡α χ  αύτών. Ή τήδε κακεΐσε συνόστισις αυ
τών, ή καί)' ομίλους παρέλασις έξ ών ή μέν 
σύρει διά τής χειρός ήμίονον φερουσαν τα; 
ύννεις μετά τών άροτρων, ή δε προβαίνει 
φέρουσα .φορτίον τι ή λίκνον ¡Αετά βρέφους. 
Είνε δέ απερίγραπτοι οί γέλωτες οί γλυκείς 
καί τα λυγερά άσματά των, άτινα αντη- 
χοΰσιν άνά τα ; κοιλάδας καί τάς φάραγ- 
κας τών όρέων των κατά την μυστηριώδη 
εκείνην τής αυγής ώραν «σίντας λαλούν 
τ, πέρδικες, σίντας ξυπνούν τ’άηδόνια» κατ’ 
αύ άς. Διότι, ώςγνωστόν, την γην του Ζα· 
γορίου καλλιεργοϋσιν αί γυναίκες, αΐτινες 
διατηρούσι καί του; οίκους καί άνατρέφουσι 
καί τα τέκνα, τών άνδρών χάριν εμπορικών 
επιχειρήσεων ή χάριν έξασχήσεως επιστημο
νικών επαγγελμάτων αναγκαζόμενων ανέ
καθεν να ξενητεύωνται. Εΐνε δέ καταπλη
κτική καί απαραδειγμάτιστος ή τιμιότης, 
ήν άμφότερα .τα φύλα διατηροΰσιν αλώβη
του επί τόσην εποχήν μακράν άλλήλων.

Οι Βλάχοι τοΰ Ζχγαρίου εσχάτως έπεμε- 
λήΟησαν νά μιμηθώσι τού; "Ελληνας συν- 
τοπίτα; των, καί μόνον εις τάς εμπορικά; 
επιχειρήσεις, συστήσαντες καί εν Ήπείρω καί 
έν τφ  εξωτερική εύκατάστατά τινα κατα
στήματα, ένφ έπί Άλή πασά πάντες ήσαν 
άγωγεΐ; μεταφέροντες διά φορτηγών ζψων 
(ιδία ήμιόνων)διάφορα εμπορεύματα από τής 
’Ηπείρου με’χρι Σερρών, Κωνσταντινουπό
λεως, Βουκουρεστίου καί τάνάπαλιν. Τό ε
πάγγελμά των τούτο είνε άτομίμησις τών 
γειτόνων των Σαμμαριναίων xafëarctÿidar, 
μέ τήν διαφοράν ότι μιμούμενοι καί τούς 
ξενητευομένους Ζαγορισίους έκαμνον ταξεί- 
δια πολύ μακρυνότερα, ώ; βλέπομεν,εκείνων.

Εις τά τοιαϋτα δέ μακρυνά έμπορικά τα· 
ξείδια τών καρβανάριδων Βλάχων του Ζα- 
γορίού άνήκει άναμφισβητήτως καί τό εξής 
πκλαιότατον καί ώραιότατον ’Ηπειρωτικόν 
άσμα :
Ό  Γ ιά ν ν η ;  δ π ρ α γ μ α τ ε υ τ ή ί  ξ ε β γ α ίν ε ι  « π δ  τ ή  Π δ λ ι.  

Σ έ ρ ν ε ι μ ο υ λ ά ρ ια  ά ρ ό ρ τ ω τ α ,  * ι ί  φ ο ρ τ ω μ έ ν α ι ;  μ ο ύ λ α ι ς ,  

Κ ’ ή  μ ο ύ λ α  ή  χ ρ υ ι ο π έ ΐ α κ η ,  ή  μ ο ύ λ α ' ή  σ υ ρ ν ιά ρ α  * 

Βαστάει τ ο ν  ν η ό ν  π ρ α γ μ α τ ε υ τ ή ,  β α σ τ ά ε ι  τόν ν η ό ν  λ ε 
β έ ν τ η .

Σ ι ή  σ τ ρ ά τ α  δ π ο υ  π ά γ α ι ν ε ,  σ τ η  σ τ ρ ά τ α  π  . ύ  π α γ α ί ν ε ι ,  

’ Α π ο κ ο ιμ ή β η  6  ν η ο ΰ τ σ κ β ς  τ ή ;  μ ο ύ λ α ;  τ ά  κ α π ο ύ λ ια .  

Κ ’  ή  μ ο ύ λ α  π α ρ α σ τ ρ ά τ η σ ε  κ ι ’  ά π  ά λ λ η  σ τ ρ ά τ α  π ά ε ι ,  

Κ ι’  δ ν τ α ;  έ ξ ύ π ν η σ ε ν  δ  ν η ό ;  τ η  μ ο ύ λ α  τ ο ο  μ α λ ώ ν ε ι ·  -

 Μ ο ύ λ α , μ ’  ¿ π α ρ α σ τ ρ ά τ η σ ε ς  [ ΐ έ ' π ? ;  ά π ’ά λ λ η  σ τ ρ ά τ α ,

Με π ά ς  τ ή  σ τ ρ ά ς α  τ ώ ν  « λ ε γ τ ώ ν ,  τ ώ ν  χ α ρ α μ ίδ ω ν  σ τ ρ ά τ α .  

Τ δ  λ ό γ ο  δ έ ν  ά π ό σ ω β ε ,  τ ό  λ ό γ ο  δ έ ν  ά π ό ε ιπ ε ,

Π ά τ ο ι χ ’  ο ί χ λ έ φ τ α ι ;  π ώ ρ χ ο ν τ α ι  σ α ρ ά ν τ α  δ υ ό  ν ο μ ά τ ο ι .  

" Ο λ ο ι ν τ υ μ έ ν ο ι  μ ’  ά ρ μ α τ α ,  μ έ  λ έ ρ α  φ ο ρ τ ω μ έ ν ο ι .  

Δ ώ δ ε κ α  π φ ν  ά π ό  ’ μ π ρ ο σ τ ά  κ α ί  δ ώ δ ε τ ’  ά π ό  π ( - ω ,

1  " Η τ ι ;  σ ύ ρ ε ι  τ ό  κ α ρ α δ ά ν ιο ν .  .

Π’.ι’νουυ καί ξεφορτώνουνε ίρ ά δ κ  t i  μουλάρια,

Κ αί άνοίγουν δλα τά σακκιά νά ¡3ροϋν φλουριά κ α ί γρ ό -
[σ ικ .

Στε'κει χα ί τ ο υ ; π α ρα χα λ ιί νά μ η  τά ξεφορτώσουν, 

Γ ια τ  είν’  ό μαύρο; μ ονα χό :,δέν  μπόρ’ νά τά φορτώση. 
Κ ι’  δ χαπετάνο; θύμωσε, στέχεται χα ί ιο ύ  λέει :

— Βρέ, ίδ έ ;τ ο ϋ  σκύλου τον ύ γ ιό ,τ ή ; κούρβας τδ  χο π έλ ι, 

-Δέν κλαίει γ ιά  τή  ζω ίτσα  του ποϋ θαλά τδν σχοτώσουν 

Μοϋν’  κ λ α ίε ι γγά τδ  ξεφόρτωμα πού δέν ’ μπόρ’ νά φορ-
[τώ τη ·

Μπρέ, πούστε, πολληχάρια  μ ου , φωνάζει δ χα πεεά νο ;, 

Α ύτο ί τόν ¿λυπήθηκαν γ ια τ ’  ήτον άντρειωμένος,

ΙΙού εΐαα ι,χύρη μ ’ ,νά  μ ’ 15 ή ;,μ ά ν α  μου ,νά  μέ χλάψης. 
Β αρεΐτέτον μ ιά  χαντζαριά  ςτ ο ν  τόπο ν’ ά π ομεινη .
Κ ’  δ χαπετάνο; άρχιψε νά  τόν γλυκορωτάη :

— Β έ ; μου νά  ζή σ γμ , νηούτσιχε, ποϋθ’ είν ’  τά  πατρικά
{σου,

Κ αί ποϋθεν είν’  .η μάνα σου γρ α εη  γ ιά  νά  τ η ;  γράψω ;

Ά π ’τό Ζαγόρι δ κ ύρη ; μ ο υ χ ’ή  μάνα μ ’ άπ’  τη ν  'Α ρ τα , 

Κ’ έχω  άδερφό οτην ξενητειά πού λείπει δέκα χρόνια,

Κ ’ άλλοι μοϋ λέν ’ άπέρανε, άλλοι μού λέν’  έχάθη, 

'Α λ λ ο ι πώς είνε χ α ρ α μ ή ; καί μέ τ ο ύ ; κλέφταις. πάει. 

Κ ι’  δ χαπετάνο; τρόμαξε, σ τη ν  άγχαλιά  τδν παίρνει, 

Στδν ώμο του τόν έκοψε χα ί στό γιατρό τόν πάει.

— Γιατρέ,πολλούςέγιάτρεψ ε; σφ αγμένου; κα ίχομμένου;, 
Γιάτρεψε χ α ι τόν Γιάννο μου τόν μαχαιροσφαγμένον.

—  Είνε μ α χ α ίρ ι ά π ’ άδερφό κ α ί γιατρεμό δέν Ιχ ε ι.

Κ ι’  άπό τό χέρ ι τόν κρατεί, ’ ;  άλλον γιατρό τόν πάει. 
— Γιατρέ,πού γ ι  ίτρ εψ ε;π ο λ *ο ύ ;χ ομ μ ένο υ ;,λ α β ω μ ένο υ ;, 

Γιάτρεψε χα ί τόν Γιάννο μου τόν άδ:ρφούεσικό μου. 

— Α ότη είνε άδερφοχαντζαριά χα ί γιατρεμό δέν έ χ ε ι. 

— Γιά  πάρε τά  μουλάρια μ α ; «αί σύρτα στό χω ριό μ α ; ,  

Καί στείλε μου τρ ε ί; μ ίο τ ο ρ α ;, πετροπελεκητάδι;

Νά «ελε*ήσουν μάρμαρα, τό μ ν ή μ α  μου νά  φ ιιάσουν, 
Κ ι’  άν σ’  έρωτήση δ κ ύρη ; μ α ; κ ’  ή  δόλια  μ  %; μανούλα, 
Π έ; του ; τό  π ώ ; π ιν τ ρ ιύ ϊη κ α  σ τ η ; ξ .ν ιτ ι ιά ;  τά μ έρη , 

Πήρα τή ν  πέτρα πεθερά, την μαύρη γ ή ;  γυνα ίκα .

— Πώ; νά  γυρίσω στό χω ριό  νά  πώ στά πατρικά  μας, 

Τόν άδερφό πώς έσφαξα καί πήρα τά μουλάρια ;

Χρυσό μαχα ίρ ι ν έβγαλε ά π ’ άργυρό θηκάρι,

Τόν άδερφό του ά γχά λ ια σ ι χα ί στην καρδιά τό  μ π ή γε ι. 

Μ έι’στήν έρμιά  τ ο ύ ; έθαψαν τ ο ύ ; δυό σ’  εν» μνημούρι 

Κ’ έρύτεψχν τριανταφυλλιά χα ί μαύρο χυπαρίασι,

Κ ι’  δ ντα ; φυσάει δ ά νεμ ο ; χ α ί τρίζουνε τά  πεύκα, 

Λυγάει 5] μ ΐ 'ρ ή  τριανταφυλλιά φ ιλ ιί τό κυπαρίσσι !

Τό τραγικώτατον τοϋτο φτμια αδουσ; καί 
χορέύουοιν απανταχού τής ’Ηπείρου καί «ή
μερον ?τι «υνοδιύοντες αύτο’, έν Ζαγορίφ 
ί^ίγ, δ;ά τής θρηνώδους «τροφής ή εφυμνίου 
«μονν’ καί μοναχός μου». Βλαχικά φ«ματα 
δέν άπαντώβιν εις ούδεν τών Βλαγοχωρίων 
τού Ζαγορίου, εί; τά οποία παρατηρείται 
τό άξιοπερίεργον τούτο, ότι αί πλεΐ«ται τών 
γυναικών, αΐτινες ηγνόουν εντελώς πρό τι- 
νων δεκαετηρίδων τήν Ελληνικήν γλώ««αν, 
εψαλλον φ«ματα Ελληνικά, χωρίς εννοεί
ται, νά έννθώ«ι τ ί έσήμαινον. Έν τούτοι; 
έψαλλον Ελληνικά άσματα. Έκ τούτου 
δύναταίτι; νά εύρη μεταξύ αύτών άβλαβή' 
καί σώα τά τιμαλφή προϊόντα τής δημώ
δους μούσης, άτινα εις πολλά τής Ελλάδος 
μέρη οίκτρώς έκολοβώθη«αν ή κχτε«τράφη· 
«αν δι’ αθεμίτων προ«δη«ών καί άφαιρευεων 
εντελώς. Τα Ελληνικά αύτά άσματα βε
βαίως δέν έποίη«αν οί Βλάχοι τοϋ Ζαγο· 
ρίου, οίτινες ουτε έγνώριζον τί ταυτα έ«ή- 
μάινον, ούτε. ΐδιχά των, τής γλώ««ης των, 
ήδυνήθη«αν νά ποιή«ω«ιν, άλλά· παρέλαβον 
άναμφιβόλως αύτά παρά τών συντοπιτών 
των Ελλήνων Ζαγοριαίων ή παρ ’ άλλων 
κατά τά μακρύνά εμπορικά ταξείδιά των, 
όπως τά ήκουον φδόμινα. Έκ τούτου ποο- 
χύπτει ή' έν Ήπειρο» ύπαρξις άτμάτων γεν- 
νηθέντων καί άνηκόντων εις άλλα μέρη,

ε’κτός τών εις τόν μυθολογικόν κύκλον ανα
γόμενων. άτινα είνε κοινά άπανταγοϋ.

'Εκτός τών φσμάτων καί έθιμα πολλά 
παρέλαβον παρά τών Ελλήνων οί Βλάχοι 
του Ζαγορίου εν τε τφ  γάμφ καί ταίς άλ- 
λαις τοϋ ιδιωτικού καί κοινωνικού βίου αύ
τών περι«τά«6σι, πλήν ολίγων τινών, έν οις 
διαφαίνονται. ακόμη τά του Σλαβισμού λεί
ψανα, καί τά όποϊα εΐβεχώρησαν κατά τι 
καί μεταξύ τών Ελληνικών κοινοτήτων, εις 
τάς όποιας ού μόνον έκ τών μονίμων τού
των Βλάχων, άλλά καί έκ τών νομάδων Άρ· 
βανιτοβλάχων παρέμεινάν τινα.έθιμα, ίδί$ δέ 
ή τέλεβις μνημοσυνών ύπέρ τής ψυχής τών 
τεθνεώτων τή έορτη τού άγιου Λουκά (18 
’Οκτωβρίου),όταν συνήθως ή νομαδική αύτη 
φυλή μεταναστεύει εις τά χειμαδιά, καί ή 
διανομή τυρού προσφάτου καί οπτού κρέα
τος άντί κολύβων τό Σάββατον τής Πεντη
κοστής, όπερ Σάββατον τ ’ Άρσαλιού (Ro
salía) άποχαλοΰσι. Διότι πανταχοΰ τοΰ Ζα
γορίου πιστεύεται, ότι κατά πάσαν Μεγά- 
λην Πέμπτην αίψυχαίτών τεθνεώτων εξέρ
χονται έκ τού τοπου τής διαμονής αύτών 
έν τφ  " -̂δϊ) καί περιέρχονται μέχρι τοϋ 
Σαββάτου τούτου έπισκεπτόμεναι όσα μέρη 
τής γής σύν τφ  σώματι είδον, ότε πάλιν »- 
πανέρχονται εις τήν αιώνιον κατοικίαν αύ
τών. Έκ τούτου δέ προέκυψε καί τό έξης 
δίστιχον μοιρολόγιον ;
Μεγάλη Πέφτη ν ί ;χ ε τ χ ι  πέντε φ ιρ α ί; τό χρόνο,
Κ ι’ αδτό τό έρμο τ Αρσαλιού χάμμιά φορά μην Ιρθη.

Ή δοξασία αυτή είνε λειψανον τών Ρω
μαίων, οίτινες έπίστευον ότι αί ψυγαί τών 
τεθνεώτων τρις του έτους άνήρχοντο εκ τοϋ 
"Αδου. Πιριεσώθη δέ παρά τοϊς Άρβανιτο· 
βλάχοις ή Καραγκούνοις, όπως περιισώθη- 
σαν καί τόσα άλλα, ώς είδομεν, τοιαϋτα 
Ρωμαϊκά έθιμα έν τφ  βιω των. Καί πώ; πε- 
ριεσώθησαν θέλομεν ίδει αργότερα.

Ά φ ’ οτου άπεσπάσθησαν άπό τή; μετά 
τών Μαλαχασιωτών συμμαχία; των καί 
προσήλθον πάλιν εις τήν διοίκησιν του Ζα
γορίου οί Βλάχοι ούτοι, συνήνωσανμετά τών 
Ζαγοριτώ.ν καίτά ιστορικά ανδραγαθήματα 
ήδεινοπαθήματα αύτών κατάή ΰπό τών εχ
θρών των, μεχρις εσχάτων, ότε-μαζή πάλιν 
ΰπέστησαν καί ΰφίστανται· είσέτι τάς τών 
ληστρικών συμμοριών έπιδρομάς, αΐτινες 
εντελώς σχεδόν ήδη έχουν έρημώση τό ϋπε- 
ρήφανον άλλοτε"καί εύφορώτατον καί ώραιό
τατον καί πλουσιώτατον Ζαγόρι τής δυστυ
χούς ’Ηπείρου, χάρις εϊς τών κυβερνώντων 
τήν ακηδίαν καί. κακοήθειαν.

Μόνον δ ’ εύχής Ιργον είνε ότι διά τής έκ-. 
.παιδεύσεως,τοΰ εμπορίου, καί έν γένει παν
τός μετά τών έλλήνων μακροχρονίου ήδη 
συγχρωτισμού ήρχισε βαθμιαίως εκλεϊπον 
καί τό Βλαχικόν αύτοΰ στοιχεϊον, άρξαμέ- 
νης τής άποσκορακίσεως άπο τών κυριωτέ- 
ρων, άπό τής γλώσσης καί τών εθίμων. 
Μετά τούτου δε σύν τφ χρόνφ θέλουσιν έξα- 
φανισθή κάί τά απεχθή έκεΐνα Σλαβικά λεί
ψανα, περιβαλλόμενου ούτω διά τής άγνω· 
τάτης ελληνικής περιβολής τού ζωηροτάτου 
εθνικού φρονήματος, όπερ έν ταίς καρδιαις 
αύτών τρέφουσιν άσβεστου ύπέρ τής μητρός 
των Ελλάδος καίοί Βλάχοι τού Ζαγορίου.

("Επαχται οί π ιρ ί τό  Μ α λ α χ ί σ ι . )
Κ. Δ. ΚρΓεΤΛΛΛΗΣ

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ 

Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Τ  Π 0 Τ Σ Κ Ι Ν

Ο  Φ ΙΛ Α Ρ Γ Γ Ρ Ο Σ  ΙΠ Π Ο Τ Η Σ
( S  u ν ;  ^  s  ( ?  j

ΣΚΗΝΗ ΔΕΥΤΕΡΑ
(ύπόγειον)
B A P Ü N O S

ζΰς νέος ποΰ προσμένει τήν συνέντευξιν 
μέ κάποιαν τεχνιμένην η άνόητην 
ποΰ έχει ό ίδιος καί εγώ άπατήσει 
άπ ’ τό πρωί τήν ώρα έπιρίμενα 
εις τό άπόκρυφό μου τό υπόγειο, 
εις τά πιστά σεντούκια μου νά καταβώ. 
Εύτυχισμένη ήμε'ρα ! σήμερα μπορώ 
’ςτό εκτο τό σεντούκι (πού δέν γέμωσε) 

■φουκτιά νά ρίξω μία γυαλιστά φλουριά. 
Τίείνε ; ’λίγο πράγμα μά ό θησαυρός, 
πολύς άπό τό λιγο-λίγο γίνεται.
Έδιάβασα, νομίζω, κάπου μια φορά, 

πώς ένας βασιλεύς ’ςτούς στρατιώταςτου 
νά φέρουν είπε χώμα άπό μι* φουκτιά 
σωρό νά κάμουν, κ ’ ένας υπερήφανος 
ύψώθη λόφος. Εύθυμος ό βασιλεύς 
'μπορούσε ν ’ άγναντεύει t ô t  ’ άπό ψηλά 
τόν κάμπο-ποϋ λευκαί σκηναί έσκέπάζαν, 
τήν θάλασσα που τά καράβια σχίζουνε.
Κ’ εγώ λοιπήν άπό μιά φούκτα μοναχά 
ώζ φόρον τακτικόν εί; τό υπόγειον · 
προσφέρων, έσχημάτισα τόν λόφον μου 
καί έκ τού ύψους'του ν* βλέπω είμπορώ 
πάν ότι έχω εί; τήν εξουσίαν μου.
Καί τί δέν είνε εί; τήν έξουσίαν μου (
Τόν κόσμον ώσάν ένα; δαίμων είμπορώ ■ 
εγώ νά διοικώ !... ’Αρκεί νά ήθελα 
παλάτια έκτιζα- στού; μεγαλοπρεπείς 
τούς κήπου; μου νεράιδες θά συναθροισθούν 
φαιδραΐς, κ'αί μούσαι θά προσφέρουν εις έμέ 
τόν φόρον των καί θά μέ καταστήσωσι 
σοφόν, ή δ ’ εργασία καί ή άρετή 
τήν ϊδικήν μου θά προσμένουν άμοιβήν. 
’Στήν πρόσκλησίν μου μέ ύπακοήν, δειλόν, 
«ίματωμένον θέ νά σύρεται τό έγκλημα 
τό χέρι μου νά γλείφη, καί τ ί σκέπτομαι 
νά θέλνι νά μαντεύσγι εις τά μμάτια μου.
Τό πάν μέ υπακούει, καί κανένα εγώ.
Τί άλλο νά επιθυμήσω είμπορώ ; - 
Τήν δύναμί μου ξεύρω. Είμ’ ατάραχος.
Μέ φθάνει τούτου μόνον ή συναίσθησις...

(Προ?5λέπ$ι τ6ν θησαυρόν του).

’Ολίγος φαίνεται' καί όμως πόσα δάκρυα 
φροντίδες, αναθέματα, παράκλησαις, 
τό βάρος του στοιχίζει ! Βρίσκεται έδώ . 
παλγιό δουβλονι. Νάτο, νάτο ! Σήμερα 
μΐά χήρα τώφερε άφοΰ ’ςτήν πόρτα μου 
μέρα μίσή μέ τά παιδιά της στάθηκε 
’ςτά γόνατα, μέ θρήνους καί μέ κλάματα. 
Μεγάλη έπεφτε βροχή καί Ιπάυε 
καί πάλι άρχιζε” άπό τή θε'σι της' 
δέν ήθελε νά φύγγι ή ΰποκρίτρια.
Μπορούσα νά τήν διώξω μά έσκέφθηκα. 
πώ; τού άνδρός της ίσως χρέος μουφερε 
γιατί δέν θέλει νά ίμβή ’ςτή. φυλακή.
Καί τούτο ; —  τούτο μούτόέφερ ’ όΤιβώ.—■ 
Πού τώβρε ά τεμπέλης, έ παμπόνηρος ;
Οά τώκλεψε—ώ, χωρίς άλλο’ έπειτα 
ςτή λεωφόρο ίσως, τά μεσάνυχτα

<τό δάσος... Ναι ! *Αν ίσως τόσα δάκρυα 
ίδρωτες τόσοι κ ’ αίματα που χύθηκαν 
δ ι’ ό,τι κρύπτεται εδώ, γιά μιά στιγμή 
*πό τής γής τούς κόρφους ¿ξεχείλιζαν, 
κατακλυσμός έκ νέου θά έγίνετο 
κ ’ έδώ είς·*τά πιστά μου τά ύπόγεια 
θά έπνιγόμην άφευκτα. ’Αλλά καιρός!

(β ίλ ιι ν’ άνοιξη τό χιβώτ:ον). 
Κάθε φορά που θέλω. τό σεντούκι μου 
ν ανοίξω,.τρέμω,, καί τό αίμά μου αυτό 
ανάβει. Φόβος νάνε; (ά, ποτέ! καί ποιόν 
εγώ θά φοβηθώ; τό ξίφόςμου έδώ 
γιά τό χρυοάφι θ ’ απαντήσω) ή καρδιά 
μού σφίγγεται εις αίσθημα αλλόκοτο...
Ό άνθρωπος—μάς βεβαιούν οί ιατροί— 
’στόν φόνον κάποιαν βρίσκει εύ^αρίστησιν. 
Κ ’έγώ σάν βάζω τό· κλειδί ’ςτήν κλειδωνιά 
τήν ίδια εύχαρίστησι αισθάνομαι,
’σάν’ κείνους που ’ςτό θύμα τό μαχαίρι του; 
τό χώνουν. *Α, φριχτόν άλλά κ ’ εύχάριστον!

{ ά ν ο ί γ ε ι  κ ι β ώ ι ι ο ν ) ,

’Ιδού ή ευτυχία μου !
(Ρίπτει εί; αίτό τά  χρήμοιτα) 

Πηγαίνετε- 
σάς φθάνει' αρκετά τόν κόσμο είδατε, 
τά πάθη τού ανθρώπου τάςάνάγκας του 
ύπηρετοΰντα- κοιμηθήτ’ εδώ, δυνάμεως 
κ ’ ειρήνης ύπνον, όπως οί θεοί αύτοί - 
’ςτών ούρανών τά βάθη αναπαύονται. 
Πανήγυριν νά κάμω θέλω σήμερον : 
εμπρός εις κάθε μου κιβώτιον 
κερίθ’ άνάψω καί ’ςτή μέση θά σταθώ, 
άφοΰ τ ’άνοίξω όλα, καί θά χαίρωμαι 
ς-ούςλαμπερούςτοΰ θησαυρού μ ’αύτού σωρούς, 
(άνάπτει τά χηρία χαί άνοίγει τά  χιβώτια τό Ιν χατόπιν 

τού άλλου)-
Τί λάμψις μαγική ! “Ω-, βασιλεύω, ναι ! 
ω, πόσον είνε εύπειθές τά κράτος μου 
τό μέγα ! ή τιμή αύτή κ ’ ή δόξα μου 
καί κάθε ευτυχία έγκειται ’ςαύτό !
Ναι, βασιλεύω ! "Ομως ποιός κατόπιν μου 
θά λάβνι ταυτα εις τήν έξουσίαν του ; 
Αύτός ό κληρονόμος μου ό σπάταλος 
ό νέος ό άνόητος ! Τά ’μμάτια μου 
νά κλείσω μόλις καί εύθύς θά καταβή 
'ςαύτούςτούς θόλους τούςβωβούςκαί ήσυχους 
μέ νηστικούς ενα σωρό καί κόλακας, 
κ ι’ άφοΰ μοΰ κλέψν) άπ ’τό.νεκρό τό σώμά μου 
τ ’άχώριστα κλειδιά μου, μέ περίγελο 
θ ’ άνοιξή τά σεντούκια μου κ ι’ ό θησαυρός 
ς-αΐςτσέπαιςτουταϊςτρύπιαιςταίςάτλαζωταίς 
θά τρέξ^. Τ’άγια κιβώτια αύτά 
θά σπά«»| καί μ ’αύτά τά πλούτη μου 
τούς χοίρους θά χορτάσ^ έ-τρισάσωτος... 
θά τά ξοδέψτ]..· Καί μέ τ ί δικαίωμα ;
Τί μήπως χάρισμα τά ηύρα όλ’ αύτά, 
ή σάν τόν χαρτοπαίκτη, όπου εύκολα 
σωρούς μαζεύει, τά εκέρδισα ; Καί ποιός 
γνωρίζει, πόσα βάσανα, καϋμούς πικρούς, 
πιριωρισμένα πάθη, συλλογιαίς βαρειαϊς,' 
φροντίδες τής ήμερα;, νύκταις άγρυπναις 
Ιστοίχισαν! ”Η ή καρδιά μου έπε'τρωσε, 
θέ νά μου πή ό γυίός μου, καί δέν είμπορώ 
επιθυμία νάχω; . . .  Ή συνείδησις 
δεν μ’ άγγιξε ποτέ μου. Ή  .συνείδησις 
καρδία σπαραγμένη, άγριο θεριό, 
χρεωφειλέτης βάρβαρος, απρόσκλητος 
’ςτό σπίτι μέσα ξένος, σύντροφος, κακός 
που κάνει νά τόν βαρεθής, συνείδησις

αύτή ή γρηά στρίγγλα, πού ’ςτήν δψιτης 
τ ’άστέρια χάνουν τή γλυκεία τή λάμψι τους 
οπού τά u-νήματα ανακατεύονται 
καί τούς νεκρούς των άπό μέσα διώχνουνε. 
*Α, όχι, ύπάφερε καί σύ καθώς εγώ 
νά κάμη; χρήματα καί τότε βλέπομε 
άν θά ξοδεύ^ί έτσι εύκολα, μωρέ, 
ό,τι έγώ μ’ ιδρώτα χ ' αίμα άπόκτησα!
*Ας ιίμπορούσα άπό τ ’άνάξια βλέμματα 
νά κρύψω τό υπόγειο- άς ήτο δυνατόν 
σάν ίσκιος νάρθω άπό τόν τάφο μου 
κ «πάνω ’στά σεντούκια μου νά ’κάθιζα 
έδώ σάν σήμερα, κ^ϊ^τό τούς ζωντανούς 
νά φύλαγα τόν'δόλιο μου τό θησαυρό!........

ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ
( 'E y  τδ> μ ε γ ί ρ ω )

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Πιστεύσατ ’ υποφέρω, έξοχώτατε, 
τό αίσχος τής πικρά; πτωχείας πρό πολλοϋ. 
Καί άν ανάγκη δέν μ ' έβίαζε ποτέ, 
ουδέποτε τά χείλη μου παράπονον 
θά έλεγον ’ς τόν πρίγκηπα.

Π Ρ ΙΙ ’ Κ Η Ψ

Πιστεύω σε, 
Ιππότης εύγενής, τοιοΰτος, οίος σεϊς, 
ούδέποτ’ αίτιάται τόν πατέρα του 
χωρίς ανάγκην. Έν τοσούτιρ ήσυχος 
νά μείνετε, καί χωρίς θόρυβον έδώ 
θά φέρω καταμόνας τόν πατέρα σας 
καί θά τόν συμβουλεύσω. Τόν έκάλεσα.
Καί δέν τόν είδον πρό πολλοΰ.Τοΰ πάππουμου 
στενός του φίλος εχρημάτισέ ποτέ.
Παιδίον, ενθυμούμαι, ήμην έτι, καί 
επί τού ίππου του συχνά μ ’ έκάθιζε ' 
κ’ έσκέπαζε μέ τήν βαρειάν άσπίδα του 
ώς ΰπό κώδωνα.

(τ α ρ β τ η ΐ ί ϊ  Ιχ  τοϋ πχραβύρου) '

Τί, μήπως είν’ αύτός ;
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

’Εκείνος, ναί, έκεϊνος, έξοχώτατε.
Π Ρ 1Γ Κ Η Ψ  

Πηγαίνετε ’ς εκείνο τό δωμάτιον 
θά σάς καλέσω.

(δ ’Αλβέρτο; έξίρχεται- ε ίσ έρχιτχ ι δ Βχρώνο;)

Χαίρω, άκμαιότατον 
καί ύγέια νά βλέπω τόν βαρώνόν μου.

Β Α Ρ Ω Ν Ο Σ  

Λογίζομ’ ευτυχής πού έχω δύναμιν 
τάς προσταγάς του Άρχόντος νά έκτελώ.

Π Ρ Ι Γ Κ Ι Ι 'Γ

Βαρώνε, επέρασε πολύς, πολός καιρός 
άφότου δέν σάς είδον. Μ ένθυμεϊσθε;

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

Ναί,
αύθε’ντα, όπως τώρα, πόσον ζωηρόν 
παιδίον είσθε τότε. Καί μοΰ έλεγιν 
ό μακαρίτης πρίγκηψ, βλέπεις Φίλιππε,
— μ ’ αύτό τό δνομα μ ’ έκάλει. πάντοτε1— 
τί λέγεις ; αί ; κατόπιν είκοσι ετών 
εσύ κ ’ έγώ θά είμεθα ηλίθιοι 
άπέναντι τοΰ νέου τούτου... δηλαδή 
άπέναντί σας·.

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Καί τήν γνωριμίαν μας



E, a t i  Kf M  A  ¿i

καί πάλιν τώρα θά άνανεώσωμεν.
Σείς τήν αυλήν μου τήν. ¿λησμονήσατε.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Ι 

Αί’, γέρων είμαι πλέον, έξοχώτατί, 
ουδόλως είμαι χρήσιμος εις τήν αυλήν.
Σείς είσθε νέος' εις ύμάς είν’ αρεστά 
α1. έορταί τά Ιπποδρόμια' έγώ 
δέν είμαι πλέον δΓ αύτά' άν πόλεμον 

.μάς δώση ό θεός, είμ’ έτοιμος ευθύς 
σκιρτών ν ’ άναίβω πάλιν εις τόν ίππον μου' 
άρκοΰσαν έχει δύναμιν υπέρ υμών 
το γηραιόν μου ξίφος ή παλάμη μου

π ρ ι γ Κ Β ψ

Γνωστή, βαρώνε μ ’, είνε ή προθυμία σας. 
Φίλος τοΰ πάππου μου υπήρξατε ποτε 
καί Ó πατήρ μου σάς έσέβετο κ ’ εγώ, 
γενναϊον και πιστόν ιππότην πάντοτε 
σάς έθεώρουν. Ά ς καθίσωμέν, άλλά, 
βαρώνε, τέκνα έχετε ;

" Β Α Ρ Ο Ν Ο Ι

"Ενα υίόν.
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Καί πώςπλησίον μου νά μή τόν βλέπω; Σείς 
τήν τύρβην τής αύλής βαρύνισθε, άλλά 
’ς τήν ηλικίαν καί τήν θέσιν του αύτός 
αρμόζει νά προσέρχηται εις τήν αύλήν.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Ό θορυβώδης βίος καί πολυτελής 
ούδόλως τόν υιόν μου τόν εύχαριστεϊ 
Τό ήθος έχει σκυθρωπόν, καί άγριον.
Περί τόν πύργον κ ’ εις τά δάση πάντοτε 
περιπλανάται ώς ή νέα έλαφος.

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Κακόν
νά ήνε άγριος. Τόν συνειθιζομεν 
άμέσως εις την εύθυμον αύτήν ζωήν, . 
χορούς, διασκεδάσεις, ιπποδρόμια.
Είπέτε τον νά έλθη έδώ : ορίσατε 
ποσόν τι τοΰ υίοΰ σας πρός συντήρησιν 
ά,νάλογον πρός τόν βαθμόν καί τίτλον τού .... 
Συνοφρυοΰσθε;—πώς; μή σάς έκούρασεν 
ό δρόμος ίσως ;

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

"Οχι, έξοχώτατε, 
ό δρόμος, άλλά σείς μέ έταράξατε.
’Ενώπιον σας νά εξηγηθώ δέν ήθελον 
Ά λλ ’ ήδη αναγκάζομαι νά σάς ιίπώ 
πάν δ,τι έπεθύμουν νά άπέκρυπτον 
διά τόν υίόν μου. Έξοχώτατε, ποσώς 
δέν είνε κατά δυστυχίαν άξιος 
τής εύμενείας κ ' ΰμετέρας προσοχής.
Είς ταπεινά πολλάκις παραπτώματα 
κ’ είς αταξίας τήν νεότητα αύτοϋ 
διέρχεται.

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ  

. Βαρώνε, άν συμβαίνει αύτό 
διότι είνε μόνος; Είνε φανερόν, 
ότ’ ή άργία καί ή άπομόνωσις 
τούς νέους καταστρέφουν. Στείλατε αύτόν 
έδώ, θά λησμονήση είμαι βέβαιος 
τάς έξεις δσαι έγεννήθησαν εκεί 
στην έρημον.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Συγγνώμην, έξοχώτατε, 
άλλά, μά τήν αλήθειαν δέν δύναμαι 
σ ’ αύτό νά συναινέσω.......

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

’Αλλά διατί'

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Συγγνώμην είς τόν γέροντα....
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Τό απαιτώ : 
Τήν αφορμήν είπέτε τής άρνήσιως.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Ώργίσθην ήδη κατ' αύτοΰ.
Ι ΙΡ ΙΓ Κ Η Ψ

Καί διατί ;
Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Διά κακήν τού τινα πράξιν.
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

τ· Καί είς τί 
συνίσταται ή πράξις αύτη ; λέγετε.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Συγγνώμην,, πρίγκηψ....
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Αί, πολύ παράδοξον ! 
αίσχύνεσθε νά τό είπήτε ;

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

Πρίγκηψ,... να ι... 
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ  

’Αλλά, τ ί έπραξε λοιπόν ;
Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

Ήθέλησε...
νά μέ φονεύση.

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Νά φονεύση ! τότ’ αύτόν 
ώς άθλιον κακοΰργον καί ελεεινόν 
είς δίκην παραδίδομεν.

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

Ουδέποτε 
θά καταγγείλω, καίτοι είμαι βέβαιος 
οτι διψφ τόν θάνατόν μου, μάλιστα 
καί ότι έπειράθη έμαθον...

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ
Τί, τ ί ;

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ
Νάκλέψη...

(6 ’Αλ6ίρτο< 4ξορμ$ τοϋ δωματίου) 

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Ψ ε ύ δ ε σ θ ε ,  β α ρ ώ ν ε ,

Ι 1Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Πώς καί σύ
έτόλμησες...

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Είσαι έδώ ! . . .  Πώς κατ' έμοΰ ! 
τοιοΰτονλόγον,τοΰπατρός σου, ¿ξεστόμισες!.. 
Καί θά ψευσθώ ένώπιον τοΰ άρχοντος 
έγώ, ή δέν είμαι Ιππότης πλέον, ή ....

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Τό λέγω, ψεύστης είσθε.
Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ

Καί ό κεραυνός 
δέν Ιπεσεν ακόμη, δίκαιε θεέ !
Λοιπον ιδού, τό ξίφος άς δικάσ’ ήμάς.
(Ρίπτει τ4 χειρδχτιον, δ υ·6< οπ ιύδτι χα ί άνεγείρει αότδ)

'  . Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

’Ιδού τό πρώτον δώρόν σας' εύχαριστώ· 
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ  

Τί είδον ; Τί συνέβη ένώπιον έμοΰ ;
• Τίός νά δεχηται τήν πρόσκλησιν πατρός!
Είς ποίαν.εποχήν σκληοάν τήν άλυσιν 
περιεβλήθην τών Δουκών ! Σιγήσατε :
Μ ω ρ έ ,  σ ύ  γ έ ρ ο ν ,  κ α ί  σ ύ  σ κ ύ μ ν ε  τ ί γ ρ ε ω ς !  

' Α ρ κ ε ί . ( Τ φ  υ ί ω . )  Τ ό  ξ ί φ ο ς  ρ ί ψ α τ ε :  κ α ί  δ ό τ ε μ ο ι  

α ύ τ Ο  ( τ φ  ά φ χ ι ρ ε ί  τ δ  χ ε ι ρ ί χ τ ι ο ν ) .

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  (χ « Γ  ίδιαν)

Τί κρίμα.
Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ

Πόσον ητο πρόθυμος 
νά κύψη καί τό λάβη! — Ώ  τό έκτρωμα! 
’Απέλθετε καί πρό τών οφθαλμών μου μή 
τολμήσητε νά παρουσιασθήτε πριν 
σάς προσκαλέσω.

(Ό  ’ Λ λβ ίρ το ί έ ξ ίρ χ ε τ α ψ  

Καί σύ, γέρον δυστυχή, 
πώς δέν ήσχύνθης ; ·

Β Α Ρ Ο Ν Ο Σ  

Πρίγκηψ, πρίγκηψ, σύγγνωθι Γ 
Τάγόνατά μου τρέμουν,τρέμουν., .νά σταθώ 
δέν δύναμαι...έξασθενοΰν.·. ώ, πνίγομαι !... 
ώ, τά κλειδιά μου !. . τά κλειδιά μου 

Π Ρ ΙΓ Κ Η Ψ
Ό , θεέ Γ

Άπέθανε! σκληρός αιών ! καρδίαι τρομεραί ? 
ΤΕΛΟΣ

(’ Κ * τοϋ Ρωοιχοΰ) Α .  Γ .  Κθ»ΕΤΑΚΤΙΝΙ4Η!1

Η ,ΚΡΗΤΙΚΟΠΟΤΛΑ
( Κ ρ η τ ικ ώ ν  Ιιήγημα)

(Τέλοι)

Τοΰτο ακριβώς είνε τό μέρα* όπόθεν ήρ- 
χίσαμεντήν διήγησίν μας. Ή Μαριγώ χώ- 
ρίςνά εΐπη ούδέν άλλο διήλθε παρά τφ  Δη- 
μήτρη καί είσήλθι διά τής ταπεινής θύρας 
όδηγο.Οσα τόν Γιάννην άπό τής χειρός, κατ 
ακολουθούμενη είς μικράν άπόστασιν ύπό 
τής προμήτορός της καί τοΰ Δημήτρή. Αί 
γυναίκες, κατά τό έθος τής Κρήτης, καθ’ ό 
αύται δέν λαμβάνουσι ποτέ μέρος είς τάς 
σπουδαίας συνδιαλέξεις τών άρρένων μελώ* 
τής οικογένειας των, είχον έξίλθη εκ του 
θαλάμου άμα τήάφιξει τοΰ νέου στρατιώτου.

Έ  γραία άκούουσα ήόη τήν άπόφασιν 
τοΰ Μιχαήλ Γιάννη ,έξερράγη είς δάκρυα 
καί :

— Νά σ ’ άφήσω, γυιέ μου ; Νά σ’ ά» 
φήσω ; Δέν άπέθανεν ή αδελφή μου, ή κόρη, 
μου, μέ τά παιδιά της είς τό Άρκάδι ; καί. 
πρέπει νά σ’ άφήσω καί ίσε τό πρώτό μου 
παιδί καί τό υστερνό μου ; Τί χάρι έχουν- 
τά γεράματά μου ώστε νά επιθυμώ νά. 
ζήσω ;

Καί έν τή παραφορά τής θλίψιώς της έ -  
πεσεν έπί τοΰ έδάφους, ένφ ή Μαριγώ έξη* 
κολούθησε νά ίσταται άφωνος καί νά κρατή. 
άπό τήν χειρ* τόν περίφοβον Γιάννην.

— Μανούλα, εί,.εν ό γέρων καπετάνιος: 
τρυφερώς άλλ’ άποφασισηκώς. Μανούλα. 
πρέπει νά πφς με τόν Δημήτρη. Ή  Μα-· 
ριγώ έχει άνάγκην νά είσαι μαζύ της. Τί. 
καλό θαρρείς πώς μπορεί νά μοΰ κάμη νά· 
ίδώ τά άσπρα σου μαλλιά νά τά βρίζουνε 
κακούργου χε’ρ ια ; ΙΙήγαινε! αύτή εινε ή. 
θέλησίς μου. Ό Μιχαήλ Γιάννης δέν φο
βάται ν’ άποθάνη μόνος.

ΑΙ θελήσεις τοΰ Μιχαήλ Γιάννη ποτέ δεν- 
έπέτρεπον αντιρρήσεις καί ή γραία ηρκέσθη 
νά ένώση τάς χεΐρας άπελπιστικώς καί νά 
κλαύση.

—  Παρηγορήσου, μανούλα, παρηγορή—.

σου- Ή Μαριγώ καί ό Γιάννης θά είνε μα- 
Χύ σου. "Ισως σείς ποϋ φεύγετε μέ δάκρυα 
-νά γυρίσετε ογρήγωρα χαρούμενοι, καί ϊσως 
ίδήτε νά κάθωνται γύρω εί; τό μνήμα τοΰ 
Γιάννη οί έλευθερωταί τής'Κρήτης καί νά 
-ψάλλουν τόν ευχαριστήριον ύμνον των. Μα
ριγώ γιά τί στέκεις μακρυά; Γιάννη έλα έδώ, 
-παιδί μου ! Τί μέ φοβάσαι ;

Ή Μαριγώ άκούσασα τάς λέξεις ταύτας 
ώθησε τόν άνυπομονοΰντα' Γιάννην πρός τά 
πρόσω άλλ’ αύτη δεν έκινήθη έκ τής θέ· 
σεώς της. 'Ο γέρων καπετάνιος ήρξατο νά 
■θιωρή μιλαγχολικώς τόν ούτω πλησιάσαντα 
υίόν του καί τέλος σύρων αύτόν έθεσε τάς 
χεΐρας έπί τής κεφαλής καί τώ είπε-:

—Τί θακάμης, Γιάννη, άμα μεγαλώσης ;
— θά πολεμήσω μέ τούς Τούρκους, ά- 

πήντησεν έτοίμως τό παιδίον.
Άκτίς χαράς έλαμψεν έπί τοΰ προσώπου 

τοΰ καπετάνιου έπί τή άποκρίσειτοΰ παιδιού.
— ΙΙάρε τό παιδί, Μαριγώ, καί μή λη· 

•σμονήσης ποτέ πόσον τό άγαποΰσα, είπεν ό 
Μιχαήλ Γιάννης άφίνων τό παιδίον καί πα- 
ρατηρώυ μετ’ έκπλήξεως τήν θυγατέρα, του.

Ά λλ ’ ή Μαριγώ άπωθοΰσα έλαφρώς τόν 
πλησιάσαντα αύτήν Γιάννην, ένφ έλάμβανε 
τό άκρον τής έσθήτός της, έψιθύρισι.

— Πήγαινε είς τήν μάμμην σου, Γιάννη. 
Καί τοΰτο είποΰσα Ισπευσε πρός τόν πατέ
ρα της καί προσέθηκε διά καθαρά; φωνής :

 Πατέρα, ή Μαριγώ ή κόρη σου θά
μείνη μαζύ σου έως τό τέλος.
·. Ό Μιχαήλ Γιάννης έξεπλάγη. Αί το· 
«οΰτον άποφασιστικώς προφερθείσαι λέξεις 
αύται τφ  έφάνησαν ότι ήσαν ή ήχώ τής 
ιδίας του φωνής όποια ήτο άλλοτε.’ Οί 
οφθαλμοί του προσηλώθησαν πλήρεις θαυ
μασμού, έπί τής υψηλής καί εύθείας κό- 
ρης,ήτις ΐστατο ένώπιον του άφωνος χαί α 
κίνητος. «Ή  Μαριγώ ή κόρη σου! » Ή 
γέννησις κόρης ϋπήρξιν είς τόν Σφακιώτην 
καπετάνιον αίτια μεγάλης δυσαρέσκειας. 
Ά ν άμέσως μετά ταΰτα συνέβαινεν’ από
κτηση υιούς, ίσως θά ίμετριάζετο ή δυσα
ρέσκεια, ήν ήσθάνθη ϊπ ί τφ  άγγέλματι ότι 
τό πρώτον αύτοΰ τέχνον ήτο κόρη. Άλλά 

-πολλά παρήλθον έτη καί ή Μαριγώ έξηκο- 
λούθησε νά είνε τό μόνον του τέκνον.

'Ο πατήρ δέν ηύχαριστείτο βλέπων τήν 
«ΰρωστον άνάπτυξιν τής αύξανούσης κόρης 
■ουτε έχαιρε διότι αύτη ¿κληρονομεί άπασαν 
τήν καλλονήν τών ορεινών. Τί άλλο ήτο ή 
.καλλονή διά τάς θυγατέρας τής · Κρήτης 
είμή αιτία φόβων ; Ούτως έν όσερ έβλεπε 
τήν Μαριγώ ενώπιον του καταγινομένην'είς 
τάς οικιακά; αύτής ενασχολήσεις, κλώθου- 

. σαν ή ύφαίνουσαν ή βόσκουσαν ή συναθροΐ- 
ζουσαν τά χόρτα, άτινα μαγειρευόμενα δΓ 
«λάίου καί τρωνόμενα μετά κρίθινου άρτου, 
άποτελοΰσι τό κυριώτερον φαγητόν τής πα- 
τρΓος της, ή καρδιά τοΰ πατρός δεν ,έπαλ- 
λεν έξ υπερηφάνειας διά τήν χάριν μεθ’ ής 
έξετέλει πάντα ταΰτα.

Τό πρωτότοκον τέχνον, τό μόνον τέκνον 
τοΰ Μιχαήλ Γιάννη τοΰ περίφημου Σφακιώ- 
του καπετάνιου ητο κόρη ! — κόρη ήτις δέν 
ή&ύνατο ούτε όπλα νά-φέρη κατά τοΰ κοι
νού έχθροΰ τής πατριδο; της, ούτε νά συνέ
χισή τήν γραμμήν τής οικογένειας της. Συ

νεπώς ή Μαριγώ λαμβάνουσα, ελάχιστα 
δείγματα πατρικής αγάπης, ηύξανεν ώς τά 
άγρια άνθη, άτινα φύονται καί θάλλουσιν 
έπί τών βράχων άνευ καλλιέργειας, χωρίς 
ούδείς νά μεριμνφ περί αύτών καί χωρίς 
φαινομενικώς ν’ άπολαμβάνωσιν ούτε αύτήν 
τήν δρόσον τοΰ ούρανοΰ, μέχρι τοΰ δικάτου 
πέμπτου έτους τής ηλικίας της, ότε τέλος ό 
πρό πολλοΰ επιθυμητός καί προσδοκώμενος 
υίός έγεννήθη. Καίτοι ή χαρά τοΰ Μιχαήλ 
Γιάννη διά τό ιύτυχές συμβάν έπεσκιάσθη 
κάπως ώς έκ τοϋ θανάτου τής. μητρός, ή 
θλίψις του έπί τφ  δυστυχήματε δέν διήρκε- 
σεν.έπί πολύ. ‘Η μήτηρ του καί ή Μαριγώ 
ήρκουν ενα άναπληρώσωσι τήν έκ τοΰ οίκου 
Ιλλειψιν τής γυναικός του καί ν ’ άναθρέψωσι 
τόν μικρόν του Γιάννην' ή δέ Κρήτη ούτως 
άπέκτα είσέτι ένα υίόν. Καί ήδη. «τε τό 
πρώτον, ένφ ό θάνα/τος προσήγγιζεν, είδε 
καί ήκουσε τήν ήμελημενην θυγατέρα του 
νά λε’γη τάς λέξεις: «Ή  Μάριγώ· ή κόρη 
σου», ό Μιχαήλ Γιάννης άνεγνώρισε τό ύπε· 
ρήφανον πνεΰμά του εν αύταίς καί μέ καρ
διάν σκιρτώσαν εκ χαράς έψιθύρισεν έκτεί- 
νων τάς χείράς του πρό; αυτήν·

—  Μαριγώ, κόρη μου.
 ̂ Ή  Μαριγώ έποίησεν άλμα πρός τά πρό
σω κ α ί:

—  Πατε’ρα μου, έκραξε γονυπετοΰσα καί 
άσπαζομενη τάς τεταμένα; κατεσκληκυίας 
χείράς του. Πατέρα μου, άφησε με νά μείνω 
μαζύ σου. θ ά  σου δείξω πώς είμαι αλη
θινά κόρη σου.

'Ολόκληρον τό σώμα τοΰ πατρός της έ- 
κλονίσθη πρός στιγμήν, ώς εί ύπό παροδι
κού σπασμοΰ' κατόπιν άναλαμβάνων δι' έ- 
πιμόνου προσπάθειας τό έφ * έαυτοΰ κράτος 
είπε διά ταπεινής μέν φωνής, άλλά διατη- 
ρούσης άπαντα τόν επιτακτικόν τόνον τών 
παλαιών ημερών.

— Δημήτρη, ή κόρη μου ή Μαριγώ θά 
μείνη έδώ.

Έίς μάτην έγονυπέτησεν ό Δημήτρης, εις 
μάτην άπετάθη πρός τήν Μαριγώ διά νεύ
ματος. Τό πρόσωπόν της ητο έστραμμένον 
άλλαχοΰ καί έ Μιχαήλ Γιάννης, ύψών τήν 
χείρα,Ιδειξε τόν Γιάννην καί τήν κλαίουσαν 
μητέρα του καί τοίς ένευσε ν’ άπέλθωσιν. 
Ή κόρη δέν έτόλμησε νά ρίψη ούτε εν βλέμ
μα αποχαιρετισμού πρός τόν Ιραστήν της, 
ούτε προέφερε λέξιν είς άπάντησιν τής σπα
ραξικάρδιου κραυγής του «Μαριγώ» ! ότε 
ύπακούων είς δεύτερον νεύμα τοΰ καπετά
νιου Ιλαβε τόν Γιάννην είς τόν ένα βραχίονα 
διά δέ τοΰ άλλου ύπεβάσταξε τήν άπέλπιδα 
γραίαν ένφ έξήρχετο. Άλλ ’ ήκουσεν, όχι 
εμέτρησε, τούς δούπους τών βημάτων των 
έφ’ όσον έχάνοντο έν τή άποστάσει. Ήκρο- 
άσθη μετά προσοχής ίνα άκούση καί τον 
έλάχιστον κρότον τών ύπό τά βήματά των 
σογκρουομένων λιθαρίων καί τόν θόρυβον 
τής πτώσεως ?οΰ σμικροτέρου τεμαχίου 
βράχου όταν έφθασαν είς τήν χαράδραν καί 
ήρχισαν νά διέρχωνται τήν ατραπόν' μόνον 
δέ όταν τό έξησκημένον ούς της. δέν ήδύ- 
νατο νά διακρίνη ούδέν, πλήν τοΰ θροΰ τών 
φύλλων καί τοΰ ψιθύρου τοΰ άνεμου, οστις 
τά έκίνει,ύψωσε τήν κάτω νεύουσαν έως τότε 
κεφαλήν της καί είπε :

— Πατέρα, εϊμεθα μόνοι!. .
—-Νάχνις τήν εύχή τοΰ θεοΰ, Μαριγώ, 

κόρη μου, έψιθύρισεν ό καπετάνιος έν με
γάλη, συγκινήσει.

Βαθεΐα καί παρατεταμένη σιγή έπηκο- 
λούθησε κατά τήν διάρκειαν τής όποιας αί 
χεΐρες τοΰ πατρός έμενον ήνωμέναι Ιντός 
τών τής θυγατρός του. Ή Μαριγώ διέκοψε 
τήν σιγήν δεικνύουσα τήν ζώνην του, ήτις 
πλήρης πιστολίων καί έγχειριδίων έκειτο 
έπί τοΰ παρ’ αύτόν τάπητος καί λέγουσα :

·— Πατέρα,.ίσως μάς χρειασθοΰν αύτά.' 
Ά ν οί εχθροί μας έλθουν νά μάς ζητήσουΟ 
έως έδώ δέν θά τούς άφίσωμεν νά μάς σφά
ξουν καθώς τά φοβισμένα αγριοκάτσικα τών 
βουνών μας. Ά ν μάς πιάσουν είς τήν πα
γίδα θά άποθάνωμεν σάν Σφακιώταις, πα
τέρα, μέ τά όπλα είς τά. χέρια μας. Ταΰτα 
είποΰσα άνεπήδησε καί λαμβάνουσα δύο 
πιστόλια τά Ιθεσεν είς τήν όσφύν της έν ω 
συγχρόνως έκρυπτε μάχαιραν είς τας πτυ· 
χάς τής έσθήτός της.

— θ ’ άποθάνωμεν ’σάν, Σφακιώται, πα
τέρα, είπε πάλιν, καί οί οφθαλμοί της ή- 
στραψαν καί αί παρειαί της έγένοντο κατα- 
πορφυροί.

—  Ναι, Μαριγώ, σάν Σφακιώται άπήν- 
τησεν ό πατήρ' άλλ’ είχε παρέλθει ή έπο- 
χή καθ'ήν ή θέα ξίφους ή πιστολίων εφερεν 
άστραπάς είς τούς ήδη χαυνουμενους οφθαλ
μούς τοΰ γέροντος Μιχαήλ Γιάννη' ή μορ
φή τοΰ καπετάνιου έλάμβανε πολύ διάφορον 
οψιν καί ή έκφρασις ήσύχου άγαλλιάσεως 
άντικαθίστα βαθμηδόν τήν παλαιάν δρα
στηριότητα καί τό άρειμάνιόν του ύφος.

—— Άνοιξε τά παράθυρα, Μαριγώ' θέλω 
νά ίδώ άκόμη μιά φορά, πριν άποθάνω τόν 
ήλιον τής Κρήτης.

"Οταν ή Μαριγώ ήνέωφε τά παράθυρα, 
άτινα έτηροΰντο κλειστά ίνα μετριάζωσι 
τήν θερμότητα τοΰ ήλιου, καί άμα τό χρυ- 
σοΰν φώς επλήρωσε τόν θάλαμον διά τής 
λάμψεώς του, ό Μιχαήλ Γιάννης καί πάλιν 
έξέτεινε τάς χειρ*; του.

— Πατρίδα μου, ώραία μου πατρίδα,ά- 
νέκραξεν, έως πότε, έως πότε...

Αί χείρές του έπεσαν βαρεΐαι επί τής 
στρωμνής καί έξηντλημένος ε’κ.τών πρό ολί
γου συμβάντων, έκλεισε τούς, οφθαλμούς 
του καί έβυθίσθη είς τόν ύπνον, όστις είνε 
πολλάκις ό καταπραϋντικός προάγγελος τοΰ 
θανάτου. Ή δέ Μαριγώ άθορύβως καθήσασα 
έπί τοΰ έδάφους προσήλωσε τό θλιβερόν άλλ’ 
άδακρυ βλέμμα της έπί τής ταχέως άλλοι- 
ουμένης μορφής τοΰ θνήσκοντος πατρός της, 
καί δέν τό εστρεφεν άλλαχοΰ είμή μόνον 
ίνα θεωρήσφ πρός στιγμήν τόν δύοντα ήλιον 
ή ίνα ΐδη *κ τής ήνεωγμένης θύρας τής δε- 
σποζούσης έπί τής χαράδρας καί τής άτρα- 
ποΰ, ένφ ή χείρ της έμενεν έπί τών είς τήν 
ζώνην της πιστολίων.

Τό λυκόφως δέν έξακολουθεί έπί πολύ εν 
Κρήτγι. "Οταν ό ήλιος δύση άπαξ ύπό τόν 
ορίζοντα, αί σκιαί τής νυκτό; έπέρχονται 
καί περιβάλλουσι τήν γην μετά καταπλη
κτικής ταχύτητος. Καί ήδη ή γενομένη 
σκοτία, ή βαθεΐα σιγή, καί ή κ,ατά τό φαι- 
νόμενον επικρατούσα κατήφεια τής φύσεως, 
προύξένησαν είς τήν κόρην πολύ μεγάλείτε-



ρον αίσθημα φόβον η ό προσεγγίζων θάνα
το?. Ούδεί; ήχο; ποιμίνικοΰ αύλοΰ, ούδέν 
βέλασμα τοΰ άκολουθοΰντο; αύτον ποιμνίου 
ήκούετο. Άλλοτε η το τόσον σύνηθέ; τό τοι- 
οΰτον κατά τά ; πρώτα; ώρα; τη ; εσπέρα;. 
Τό παν ήδη σιωπηρά έρημία. Οΰτω;ή Μα
ριγώ φρικιάσασα ήγιρθη καί έκλεισε την θύ- 
ραν καί τά παράθυρα.

*0 Μιχαήλ Γιάννη; εκοιμάτο είσέτι καί· 
τοι ή αναπνοή του καθίστατο επί μάλλον 
καί μάλλον κοπιώδη;. Δέν ΰπήρχεν άλλο 
φώ; έντό; τοΰ θαλάμου ίκτό; έκείνου, όπερ 
διέχεε τό συνεχώς καϊον πρό τη ; ίίκόνο; τη; 
Θοίμήτορο; κανδύλιον. ‘Η Μαριγώ διώρθω- 
σε την θρυαλλίδα καί ήρχισενά άπαγγέλη χα
μηλόφωνο»; την εσπερινήν προσευχήν ,“0  ταν 
αί τελευταίοι λε'ξει; « ΦΙΛί των ά>-0ρώπω>· 
προς σέ κράζομε*·!) έσβυσαν ίπί των χει- 
λέων τη ;, ΰψωσε τήν κεκλιμένην κεφαλήν 
τη; καί στρέφουσα αϊφνη; αύτήν πρό; τό 
μίρο; ένθα Ικειτο ο πατήρ της, παρετήρη- 
σιν ότι ήτο έξυπνος καί ότι τήν παρετήρει 

‘δ ι’ ανοικτών καίτοι τεθολωμένων οφθαλ
μών. Μικρόν ρεύμα άέρος γεννηθέν ώ; ίκ 
τής κινήσεω; τή ; έσθήτό; τη;, ηΰξησε τήν 
φλόγα τού άνάπτοντο; κανδυλίου, ήτι; διε· 
χύθη επ’ αύτής πρό; στιγμήν καί τήν εφώ- 
τισεν. Εϊ; την έκλείπουσαν όρασιν τοϋ θνή- 
σκοντο; ή μορφή τή ; θυγατρός του καί ή 
τή ; εΐκόνο; πρό τή ; όποια; αΰτη ιστατο 
κατ’ άρχά; εσυγχίσθησαν καί άπετέλεσαν 
αόριστόν τι, όπερ ολίγον κατ' ολίγον έλαβε 
τό σχήμα ουρανία; οπτασία;. Καί κραυγή 
ε’κστάσεω; διαφυγοΰσα αύτόν διέκοψε τήν 
σιγήν :

—  Μητέρα τοϋ Χρίστου, ήλθε; νά σώση; 
τήν Κρήτην σου ,·

— Είμαι εγώ, πατέρα, είπεν ή Μαριγώ 
ρίπτουσα τού; βραχίονα; τη; πέριξ του, ένώ 
οΰτο; εί; μάτην προσεπάθει νά έγερθή. Εί
μαι εγώ... .

Άλλ’ ό Μιχαήλ Γιάννη; δεν τήν ήκου- 
σε- μειδίαμα έφώτισε τό πρόσωπόν του, 
καί τό βαρύ σώμά του, οπερ επεσεν εΐ; τά ; 
άγκάλα; τη;, ήτο άπνουν !

Έ το  μόνη μετά τοϋ θανάτου, μόνη μετά 
τοΰ πατρό; της ίπί τής μονήρους ράχιω; 
του όρου;, άλλα δέν ήδύνατο νά κλαύση· τά 
δάκρυα είχον άποξηρανθή εί; τήν πηγήν των.

— Δεν θά έλθη κανεί; άπ ’ εδώ; ήρώ- 
τησε τήν σιγήν. Δεν θά έλθη κανεί; πτω
χό; οδοιπόρο; φεύγων, διά νά σωθή νά μεί· 
νηέδώόλίγην ώραν καί όστις μέ βοηθήσηνά 
θάψω τόν πατέρα μου ; Δεν θά έλθη κανεί;; 
Ένώ δε παρήρχοντο αί ώραι ίψιθύριζε: Δέν 
είνε καλλίτεροι οί Τούρκοι άπό τοϋτο;

Ήνέψξε τήν θύραν καί τό παράθυρον. 
Τί ήδύνατο νά φοβηθή εκ τοΰ σκότου; ; 
Έ ξω  τουλάχιστον υπήρχε ζωή ! Ένέτεινε 
του; οφθαλμού; τη ; ίνα διακρίνη νυκτόβιόν 
τ ι πλάσμα καί τά προσεκτικά ώτά τη; ή- 
κροάσθησαν αίφνης τοϋ ήρεμου πτερυγί- 
σματος γλαυκό; περιϊπταμένη; πρό; άνα- 
ζήτησιν λεία;. Καί ταύτην ήδη ήτο έτοιμο; 
νά δεχθή ώ ; φίλην, σύντροφον καί ούχί ώ; 
πτηνόν κακοΰ οΐωνοΰ. Τί έσήμαινον οί οιω
νοί επί τοΰ παρόντος, ότε ή δυστυχία ήτο 
πλήρη; ; Εΐχεν ανάγκην συντρόφου ζώντο;, 
όστι; θά ήδύνατο νά αίσθανθή άλγο; καί εν

ιυ

νοή τά ^εινά. Έσκέφθη πρό; στιγμήν να 
ύπάγη καί νά έξυπνήση τά κοιμώμενα πρό
βατα, νά καθήση πλησίον των, νά τά έναγ- 
καλισθή καί νά τοίς είπη τήν αγωνίαν ήν 
ήσθάνετο, αγωνίαν ήτι; συγκρατουμένη καί 
άδακρυ; ήπείλει νά τήν θανατώση· άλλ’ ή
δύνατο, έτόλμα νά άφήση μόνον τόν νεκρόν 
πατέρα της ; "Όχι, έπρεπε νά τόν φυλάττη 
μέχρι τή; ήμερα; καί τότε νά σκάψη μ.όνη 
τόν άβάθή τάφον του καί νά γίνη αύτή 
μόνη ίερεύ; καί πενθοΰσ*. Ούτω; εστη εί; 
τήν ανοικτήν θύραν καί δεν εφυγεν έκείθεν 
έπί πολλά; μακρά; ώρα;. Ενίοτε ό ψόφο; 
τών κινούμενων κλάδων τήν εκαμνε νά θέτη 
τά ; χείρα; επί τών όπλων της, καί συσφίγ- 
γουσα τά χείλη νά θεωρή κατ’ ευθείαν πρό; 
τήν άτραπόν άλλ’ ούδεί; εχθρό; ήρχετο 
νάταράξη τήν φυλακήν τη ;. Τέλος αί ύψη- 
λότεραι κορυφαί ήρξαν.το νάφωτίζωνται ύπό 
άμυδρά; γραμμή; φωτός καθ’ όσον ή ομί
χλη διεσκεδάζετο. Ή ανατολή άλλη; ήμε
ρα; ητο εγγύς κα> ή κατάθλιψι; τή; καρ- 
δϊα; της ήβξατο νά έλαττοΰται.

Ωφιιλε νά περατώση τό εργον, οπερ είχε 
πρό αύτή ;: νά θάψη τόν πατε'ρα τη ; πρό 
τή ; ανατολή; τού ήλιου. Έρριψε ταχύ βλέμ
μα πρό; τήν χαράδραν,ής αί.γραμμαί μό
λις καθίσταντο ήδη όραταί. ’Αλλά τί ήσαν 
αί σκιαί ε’κεϊναι αϊτινες ίφαίνοντο ώς κηλίδε; 
επ’ αύτή ;; ’Ακίνητος ώ ; άγαλμα προσή
λωσε τού; οφθαλμού; έπί τοΰ στενοΰ ανοίγ
ματος δ ι’ ού διεφαίνέτο ή ατραπός. 'Ησαν 
αί κινούμεναι έκεϊναι σκιαί μορφαί ανθρώ
πων προχωρούντων ; Πρό τινων ώρών θά 
τήν κατελάμβανεν αόριστο; φρίκη, άλλ’ήδη 
στενάξασα άνέκραξεν: « Έτελείωσε» καί ένφ 
ή αριστερά τη ; χειρ έδράττετο τοΰ εγχει
ριδίου τη ; ή δεξιά τη ; ΰψου τό πιστόλιον 
καί ήτοιμάζετο νά σκοπεύσει· Έπί στιγ- 
μά; τινα; εστη άπνου; καί πιριμένουσα’ ει- 
χεν ακούσει φωνά; καί κραυγάς. "Ηκουσεν 
όρθώ; ; Τί ησαν αί λέξει; άς ή πρωινή αύ
ρα τή έφερε ;

«Χριστιανοί, αδελφοί!»
Μήπω; ήτο απάτη καί παγίς τοΰ εχθροΰ: 

Ή χιίρ τη ; άπώλεσε τό σθε'νο; τη ; καί ήρ· 
ξατο νά τρέμη.

«Χριστιανοί, αδελφοί!»  καί πάλιν ήκού- 
σθη ή φωνή κράζουσα καί ενφ τά όπλα I- 
πιπτον εκ τών χειρών τη ; ή Μαριγώ άφήκε 
κραυγήν :

— Ό  Δημήτρης, τίπε- καί επεσεν επί 
τοΰ εδάφους.

Οί «χριστιανοί» έθαψαν τόν καπετάνιον 
ύπό τήν δρΰν άμα τή ανατολή τοΰ ήλιου. 
Ίερεύ; τ ι;, έκ τή ; παρά τού; πρόποδα; μο
νής, εν ή προσωρινώ; εμεινεν ό Γιάννης καί 
ή γραία μήτηρ τοΰ Μιχαήλ Γιάννη, όστις 
τού; συνώδευεν απήγγειλε τά ; εύχά; τής- 
ταφή;.

Κατά τό εσπέρα; τή ; αύτή; ήμέρα; πλή
θος φυγάδων έπεβιβάσθη. έτςI πλοίου μέλλον
τος νά τού; μετακόμισή εί; Πειραιά.

— Μαριγοΰλα, είπεν ό Δημήτρης άπο- 
χώριζόμινο; αύτής, καί ήδη. τό πρώτον κα
λών αΰ.τήν διά τοΰ θωπευτικού τούτου τρό
που. Μαριγοΰλα, όταν καί πάλιν έλθω νά 
•σε εΰρω, ό,τι καί άν συμβή δέν θά μέ πε
ριφρόνησές. Δεν είνε :ετσι;

■ Β Β Δ  Ό  Μ Α  Σ

Ή  καρδία τής κόρη; ήτο πολύ πλήρη; 
ίνα δύνανται τά χείλη τη ; νά λαλήσωσινάλλ’ . 
ύψοΰσα τού; δακρύοντα; οφθαλμού; τη ; εις 
τού; ίδικού; του έθεσε τά ; χεϊράς τη; εντός 
τών χειρών τοΰ Δημήτρη.

( ’Ε *  τοΰ Ά γ γ )  ty.oC 6πο Α . ’ Αμπ-άτη)
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Τ Ο  ΚΑΘΗΚΟΝ
Μ υ θ ισ τ ο ρ ία

(Συνέχεια)

Τί έσήμαινον οί λόγοι τή ; μαρκησίας; 
“Ηθελον αΰτη εμμέσως νά τόν επαναφέρω 
εί; τήν έκπλήρωσιν τών θρησκευτικών κα
θηκόντων του ; ή έπεθύμει νά τφ ύποδείξφ 
ότι δεν ήγνόει τά; μετά τή; Συλβία; σχέ
σεις του; ή άπλώ; τέλος ύπεχώρησεν εις τήν 
επιθυμίαν νά έξασφαλίση τήν ελευθερίαν τοΰ 
πνεύματός της, τήν γαλήνην τή; ψυχής της 
έπί τή παραμονή τή ; μεγάλης ήμέρα; τοΰ 
Πάσχα; Ίσως ενυπήρχε τι εξ όλων τούτων 
τών αίτιων, άτινα τή ένέπνευσαν τό διά
βημα τοΰτο τό τόσω παράδοξον καί συνά
μα τόσερ συγκινητικόν.

’Αποφασίσα; νά τηρήσνι τήν υπόσχεσίν 
του ό Ραϋμόνδο; ήρώτα εαυτόν έν αμη
χανία πώ ; ήδύνατο νά αιτιολόγηση τή Συλ
βία τήν απουσίαν του. Νά τή είπη τήν ά- 
λήθειαν τφ  εφαίνετο άτοπον ητο προδοσία 
απέναντι τή ; μαρκησίας, άλλ’ ήτο καί ελ- 
λειψις συζυγικής λεπτότητος. Νά έμολο- 
γήση εί; άλλην τήν παράκλησιν ταύτην, 
ήτι; περιείχε τήν απόρρητον αδυναμίαν καρ- 
δία; γυναικό;· όχι δέν ήδύνατό ποτε νά 
πράξη τοΰτο.

Έ ξ άλλου πρό; τί νά άνησυχήση τήν 
φίλην του διά τή ; σκέψεω; τής ζηλοτυπίας 
καί τών πόνων τής αντιζήλου της, διά τοΰ 
φόβου ϊσω; τών προσπαθειών,άς αΰτη ήθελε 
καταβάλλη όπως χωρίση τόν ενα άπό τοΰ 
άλλου ; Δ ά παντός τρόπου ώφειλε νά σιω- 
πήση.

θέλων όμως νά τήν ειδοποίηση τή εγρα* 
ψε μόνον τά ; λέξει; ταύτκ; :

«Μή μέ περιμένη;’ δέν δύναμαι νά έλ
θω φαντάσθητι πόσον τοΰτο μέ λυπεί.»

Ούδεμία εξήγησις. 'Ητο ή πρώιη φορά 
καθ’ ήν μέλλων νά άπουσιάση, δέν έλεγε τί 
τόν εκράτει παρ’ αύτφ, ή τόν έκάλει αλλοϋ.

Εί; τά ; γραμμάς ταύτα; τά ; βραχείας 
ώ ; τηλεγράφημα καί αίτινε; έφαίνοντο γρα- 
φεϊσαι ίνα άναγνωσθώσι καί παρ άλλων, ή 
Συλβία τεταραγμένη, έζήτησε ματαίω; τήν. 
μυστηριώδη εκείνην έννοιαν, ήτι; είνε οΰ- 
τεο; είπεϊν ή ψυχή· τών πραγμάτων, προ
σπαθούσα ματαίω; νά άνακαλυψη ποια αί
τια άγνωστο; τόν εκράτει μακράν αύτής, 
οποίον κώλυμα τώειχεν αίφνης παρουσιασθή.

Πρό; στιγμήν έσκέφθη άν έπρεπε νά άπο- 
δώση εί; τά ; άγια; ταύτα; ημέρας, εί; μίαν 
έκ τών προλήψεων εκείνων, άς γεννά έν τή. 
αύστηρά συνειδήσει καλό; τ ι; λογο; ριφθείς 
καταλλήλως, άκρόασι; ένό; κηρύγματος,, 
άνάγνωσι; βιβλίου ή καί άπλή τ ι; σκέψις. 
Ό  θεό; λοιπόν θά τή τόν έζήτει ; Ή σκέ.

•ψι; αΰτη τήν κατέστησε περιδεή'δέν είχε τό 
'θάρρος νά τόν άποδώση εί; Αύτόν.

Διήλθε τήν νύκτα άΰπνο; άνυπομονοΰσα 
περί τή ; ώρα; τή ; συνήθους του επισκέψεως.

' Τήν έπομένην θά εμάνθανε__
Ήλθεν ώ ; πάντοτε, καί ώ ; συνήθως τα 

χείλη του ήσπάσθησαν τά ίδικά τη ; καί οί 
.■βραχίονες του τήν περιέσφιγξαν. Ά λλ ’ ούδέ 
"λεξιν είπε περί τοΰ αιτίου τή; απουσία; του 
καί αΰτη δέν έτόλμησε νά τόν ερώτηση.

Έμαθε μόνον ότι δέν έξήλθε, καί ότι. 
«ΐχε διέλθη τήν ίσπέραν έν τή οικίγ. του.

ΙΑ'
Μέ τό Πάσχα επανήλθε καί ή ώραια επο

χή καί διελύθησαν αί ζοφεραί σκέψεις. Ό 
Απρίλιο; επανήλθε'μετ’ ολίγα; ήμέρα; όλα 

'θκ  ήνθουν, όλα θά ήκμαζον διά τήν θελκτι
κήν εκείνην εορτήν, ήτι; επανέρχεται κατ’ 
έτος. Ή Συλβία έπεριπάτει τήν πρωίκν εί; 
τό δάσος, ότέ μέν μετά τή; κυρία; 8 έ Φε- 
γιέζ, ότέ δε', οπερ καί έπροτίμα, μόνη. ·

Συνήντα ενίοτε τόν Ραΰμόνδον έφιππον 
άντήλλασσον χαιρετισμόν τοΰτο μόνον. Ε 
νίοτε έπανευρίσκοντο εί; άπόκεντρόν τινα 
■δενδροστοιχίαν, επεριπάτ.ουν βήματά' τινα 
¿μου, έκάθηντο ολίγα; στιγμά; έπί θρονιού 
τρέμοντες μή συναντήσωσιν άδιάκριτόν τινα, 

:καί μέ οφθαλμού; κατασκοπεύοντα; άν-τήλ- 
‘λασσον έσπευσμενω; άσυναρτήτου; τινάς λέ-

ι;·
Ευχαριστημένο; δε' διότι διέφυγε τον κίν

δυνον έπανήρχετό, εκάτερο; εί; τό όχημά 
που συγχαίρων Ιαυτόν διότι δέν έφωράθη 
παρ’ ούδενό; τών γνωρίμων τού.

Έν τούτοι; πόσον ,μέρο; τή; ψυχή; του 
δέν έδωκεν έκαστο; διά τής μια; χειραψίας, 
•ποιαν ενδόμυχον χαράν δέν άπεκόμιζεν εκάτε- 
¡|5ο.; έπί τή σκέψει ότι ήγαπώντο, μέ όλα; τά; 
δυσκολίας, διότι... δέν είνε άληθέ; ότι όσφ 
ολίγον πλατωνικό; καί άν είναι ό αμοιβαίος 
ίρως, ίν τφ  αίσθήματι ένυπάρχουσιν «ίμε- 
•γαλείτεραι ήδοναί του;

—Δέν γνωρίζεις,Ραϋμόνδε,είπεν εσπέραν 
τινά ή Συλβία, Ινφ έκάθητο παρ ’ αύτφ όχι 
πλέον παρά τήν πυράν, άλλ’ έν τφ μικρφ 
καί ήσύχφ κήπφ, όστι; εκρύπτετο όπισθεν 
πόΰ μεγάρου,αόρατο; εί; τού; διαβάτας,κε- 
κρυμμένος,σχεδόν άγνωστος, περικυκλών τόν 
•οίκον ώς φωλεά έκ χλόης· δέν γνωρίζεις, ο
νειροπολώ τι, όπερ μόλις τολμώ νά ζητήσω 
■φοβούμενη μή σέ δυσαρεστήσώ ή; θεωρούσα 
«ύτό αδύνατον.

— Νομίζω ότι εχω τό δικαίωμα νά σέ 
βεβαιώσω ότι ουδέποτε τοΰτο θέλει συμβή 
προκειμένου περί Ιδική; σου επιθυμίας.

—  Τότε θα σοί τό εϊπω άν τό επιτρέπης. 
Έπεθύμουν διά μίαν φοράν, μίαν μόνην νά 
ΰπάγωμεν όμοΰ εί; περίπατον, ¿ληθή πε
ρίπατον, Ραϋμόνδε, νά ΰπάγωμεν μακράν' 
νά σέ έχω ίδικόν μου. ολόκληρον τήν μετα- 
μεσημβφίαν.

Ό μαρκήσιος συνέσπασεν έλαφρώ; τά; 
¿φρΰς, όχι διότι ή ιδέα, τφ άπήρεσκεν,'άλλά 
διότι τφ  έφαίνετο δύσκολον νά πραγματο- 
ποιηθή.

   Πού θέλει; νά ΰπάγωμεν: ήρώτησε,
- —'Όπου θέλεις, εις- "Αγιον Κλαύδιον, εί; 

"Άγιόν Γερμανόν, εί; Βερσαλλίας...

—  Λοιπόν θά ΰπάγωμεν εί; Άγιον Γερ
μανόν, φιλτάτη, μίαν άπό τά ; πρωία; ταύ
τα ; καί θά προγευματίσωμεν έκιΐ εάν έπι- 
θυμή;' θά είνε μαγευτικόν.

— Όποια εύτυχία! δέν θα σκε’πτωμαι 
πλέον άλλο τι.Πότε θά ύπάγωμιν; ’Εμπρός, 
πραγματοποιήσωμεν ολίγον τό σχέδιον τού
το' όρίσωμεν τήν ημέραν αμέσως.

— Πρώτον όχι αύριον' ύπεσχέθήν τή 
Μαρία, ήτι; πωλεϊ διά τά ορφανοτροφεία 
τή ; ’Αλσατίας καί Λωρραίνης, νά τήν έπι- 
σκεφθώ εί; τό εμπορικόν τη;. Μεθαύριον 
τήν Πέμπτην, οδηγώ τά παιδιά εί; τό ίπ-

. ποδρόμιον θέλετε τήν Παρασκευήν ;
—  Βεβαίως' έγώ είμαι πάντοτε ελεύθερα' 

ό τόνο; τή ; φωνής τη ; ενείχε πικρίαν τινά.
— Άποφασίσωμεν τήν Παρασκευήν, 

άλλα θά είνε προτιμώτερον νά μή ΰπάγω
μεν μέ τόν σιδηρόδρομον θά συνηντώμεν 
κόσμον.

—  Καί. έκτό; τούτου δέν θά εϊμιθα οί δύο 
μα;· δέν βιαζόμεθα, προτιμήσωμεν τήν ά
μαξαν.

— Όπως καί άν έχη, φιλτάτη, μήτε 
τήν ίδικήν μου, μήτε τήν ίδικήν σ α ;....θ ά  
ενοικιάσωμεν μίαν κλειστήν, έάν είσθε τής 
γνώμης, διά νά άποφύγωμεν τά βλέμματα.

. — Άναμφιβόλως, ιίπεν ή Συλβία λύπη- 
θεϊσα ολίγον, διότι έσκέφθη τά; τόσα; α
ναγκαία; προφυλάξεις, τά ; τόσα; δυσκολία; 
αίτινε; παρενέβαινον εί; πράξιν κατά τό 
φαινόμενον τόσψ άπλήν καί ήτι; προωρίσθη 
εί; διασκέδασιν.'

— θά  θέσητε καλύπτραν πυκνήν, "άαί 
διά πλείονα προφύλαξιν, αντί νά σά; ζη
τήσω εί; τόν οίκόν σας, όπερ θά ήτο δυσγε
ρέ; ενώπιον τών ΰπηρετών σας, θά· συναν- 
τηθώμεν άλλοΰ ινα άναχωρήσωμεν όμοΰ' θά 
απηλπιζόμην άν σ ϊ ;  έσυκοφάντούν.

— Εί; εμέ, φίλε μου, μοί είνε πολύ ά- 
διάφορον. Πρόκειται νά άποφύγωμεν μάλ
λον ό,τι θά έθλιβε τήν κυρίαν δε Λιβρύ. 
“Εχετε δίκαιον θά άπηλπιζόμην άν τή πρού 
ξένουν δυσαρέσκειαν.

’Ιδού συνεφωνήθησαν, προσέθετο ό 
Ραϋμόνδο; όστι; άνυπομόνει νά άλλάξη 
θέμα ομιλία;.

Ή έκδρομή αΰτη τώ έφαίνετο λίαν ευχά
ριστο;· εν τούτοι; έκ τών προτ’έρων ένυπήρ-'

. χεν έν αύτή υποκριτικόν τ ι, οπερ ό εύθϋ;' 
χαρακτήρ του άπεστρέφετο- φύσει ύπερή- 
©ανο; καί ειλικρινή; δυσανασχετεί νά τα- 
πεινωθή εϊ; τά.μικρά ταΰτα ψεύδη άτινα τφ 
έπεβάλλοντο ύπό τή ; επιθυμίας- νά διατη-' 
ρήση τήν οικιακήν του ειρήνην. Έπρεπε νά 
εξεύρη τρόπον ίνα λυτρωθή ολόκληρον ημέ
ράν τοΰ οικογενειακού ζυγού, νά λάβη μυ- 
ρίους ελιγμού;, ίνά μή φώραθή παρά τινο; 
μόνο; μετά τή ; Συλβία;' τοΰτο ήτο δύσκο
λον, προσβλητικόν λίαν καί δυνάμενον νά 
μετριάση τήν εύχαρίστησίν του, ή τούλά- 
χιστον τήν έλευθέράν αύτής έκχύλισιν. Δια-, 
σκέδασι; δυσκόλω; όργανωθεϊσα άπόλλυσι 
μεγα μέρος τοΰ θέλγητρου τη; καί εύτυ/ία 
ανώνυμο; δέν φαίνεται πλέον ίδική μας.

Μεταμορφούμενοι οΰτω δέν ήσθάνοντο 
πλέον οτι περί αύτών προέκειτο, καί ήρώ- 
των εαυτού; ίάν διεσκέδαζον διά λογαρια- 
,σμόν των. Διατί λοιπόν έπρεπε πάντοτε ού·

I δεμία τών απολαύσεων των νά ή πληρης, 
διατί πανταχοΰ σκιά έξετείνετο επί τοϋ αί
θριου ούρανοΰ,διατί τέλος τότραΰμ* έπλα- 
τύνετο έν τή καρδιά ;

Καί έν τούτοι; εις αύτάς τά ; πληγάς αν 
καί αίμόφυρτο; διέμενε βαθύτερος, στερεώτε- 

.ρο; ό άκατανίκητο; έρως των. Τίςήξεύρει; 
ϊσω; μάλιστα αί θλίψει; έκεϊναι ήσαν αναγ- 
καϊαι ίνα έξαγοράσωσι τά ; τέρψεις ταύτας, 
καί άπεκαθίστων μεταξύ των στενότερον 
σύνδεσμον.

Έ ν τούτοι; όταν έξήλθον τή ; πόλεως 
καί τών προαστείων, καί ή έξοχή ήτι; επε— 
ξετείνετο πρό αύτών μέ τόν ορίζοντα της 
καί τήν σχετικήν μοναξίαν της, τοϊ; επέ
τρεψε νά άφίσωσι κατά μερο; τά ; οχληράς 
προφυλάξεις, όταν έν πρός εν. τά καταβιβα- 
σμέναπαραπετάσματα τήςάμάξης άνυψώθη- 
σαν ίνα είσέλθη ό δροσερός άήρ τή; πρωίας, 
καί ήκαλύπτρα τής Συλβία; παρεμέρισε διι- 
κνύουσα εί; τόν φίλον τη; τό πρόσωπόν της 
κεχρωματισμένον μάλλον τοΰ συνήθους ύπό 
γλυκεία; συγκινήσεως,τάςχιϊραςάλληλοκρα- 
τοΰντες, ένθαρρυνθέντε; εκ τοΰ αισθήματος 
τής παραδόξου ταύτης μονώσέως εν τφ  μέ
σω πάντων, εν πλήρει ήμέρα, ή ; άπολα'ύουν 
περισσότερον ίκείνης ήν Ιχουσιν έν τή μο- 
ναξία, έκπληκτοι εκ τή ; νέα; θέσεώ; των, 
μεθύσκοντε; έκ τής χαρά; διά τήν έκπλήρω- 
σιν επιθυμία;, όσον εφήμερος καί άν ηιο 
αΰτη, άφέθησαν εί; τήν όνειροπόλησιν τής 
εύτυχία; των,

— Άπό τώρα ! άνέκραξεν ή κ. δε Μαρ- 
τεζ, ήτι; εϋρισκε θελκτικόν τό νά άναρπά- 
ζηται ούτω ύπ ’ αύτοΰ.

Τό όχημα είχε σταματήσει έν τή αυλή 
του ξενοδοχείου' ό Ραϋμόνδο; προσέφερε τόν 
βραχίονά του καί άνήλθον σπεύδοντε; ολί
γον. Μέγας διάδρομο; έφιριν εί; τά ; ιδιαι
τέρα; άίθούσας,αίτινε; έβλεπον έπί τοΰ δώ
ματος. καί ών μία έκρατήθη δι’ αυτούς.

Ό ΰπηρέτης,όστις προηγείτο αύτών,προ
σποιούμενος ότι δέν έβλεπε τήν νέαν γυ
ναίκα, ήνοιξε τήν θύραν άφίνων νά ϊδωσε 
τήν τράπεζαν έστρωμένην, καί παρά τό πα
ράθυρον τό μεγα έκ βελούδου διβάνιον. Ά· 
πεμακρύνθη ύποκλινόμενό; ίνα τού; άφίση 
νά διέλθωσι.
. Τήν στιγμήν ταύτην ή θύρα έτέρο'υ δω
ματίου ήνεφγη καί άλλο ζεΰγο; έξήλθε.

Διεσταυρώθησαν ταχέώ; ρίπτοντε; άλ- 
λήλοι; ταχύ βλέμμα. Αόριστο; δισταγ
μό; έζωγραφήθη έπί τοΰ προσώπου τοΰ 
Ραϋμόνδου, ζωηρά έρυθρότη; έκάλυψε τό 
τή ; Συλβίας.

Έπί τών χειλέων τών διελθόντων είχε. 
φανή μειδίαμα. 'Αλλά τοΰτο διήρκεσεν επί 
έν δευτερόλεπτον είτα ήκούσθη ελαφρός 
ψιθυρισμός,,κρότο; βημάτων απομακρυνόμε
νων, καί ή θύρα έπανεκλείσθη όπισθεν τοΰ 
κ. δέ Λιβρύ καί τή ; συντρόφου του άποκρύ- 
πτουσα αυτού; άπό τών αδιάκριτων.

— Δέν τόν άνεγνώρισε; ; 'Ητο ό κ. 
δ ’ Άσσέρ, είπεν ή κ. Μαοτέζ. Δέν είνε εί; 
εκ τών φίλων σου ;

Ό Ραϋμόνδο; εννόησεν ότι τόν ήρώτκ 
διατί δέν άντεχαιρετήθήσχν.

— ' Βεβαίως, άπήντησεν, άλλά ύποπτε«-
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θην οτι θά ¿προτιμά να προσποιηθώ ότι δεν 
τόν είδον.

Οΰτω λοιπόν ! έσχέφθη εκείνη. Δεν ανα
γνωρίζονται εν τοιαυται; περιστάσε«... Κά· 
{κνοοβιν ότι δεν ίννοοϋβιν... ’Αλλ αν ό Ραϋ- 
¡χόνδος προβεποιήθη, (/.η καί ό ετερος δεν ί-_ 
πραξί τό αυτό ; “Εκαστος ήσχΰνθη διά τον 
Ιαυτόν του... εθιώρηοεν ευατόν ανάξιον της
τψ ή ς τοΰ χαιρετισμού,__

Καί σκοτεινόν νέφος διηλθεν άνωθεν της 
ευτυχίας της.

(επεται συνέχεια)

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α

Έ ψ η φ ίσ θ η  ύπ ο  τ ή ς  Β ο υ λ ή ς  ν ο μ ο β χ έο ιο ν  π ερ ί 

χ ο ρ η γ ή σ ε ω ς  ά δ ε ια ς  ι ή  Έ λ λ η ν ιχ ή  'Α τ μ ό π λ ο ια -π ρ ό ι 

β υ ν ο μ ο λ ό γ η σ ιν  δ α νείο υ  έκ  3  ε κ α τ ο μ μ υ ρ ίω ν .— Μ ετά 

μ α κ ρ ά ν  σ υ ζ ή τ η σ ιν  π ε ρ ί τοΰ  ύπ οβ λ η θ έντο«  κ α τ η 

γ ο ρ η τ η ρ ίο υ  κ α τ ά  τής π ρ ώ η ν  κυβ ερνή σεω ς, ή  ά ν τ ι-  

π ο λ ίτ ε υ σ ις  ά π ιχ ο ',ρ η σ εν  έχ τ ή ς  Β ο υ λ ή ς . Τ ή ν  έπ α ό- 

ρ ιο ν  Ιψ η φ ίσ θ η  ή  σ όσ τα σις ά ν α χ ρ ιτ ιχ ή ς  ε π ιτ ρ ο π ή ς , 

χ θ έ ς  δέ  έ ξ ε λ έ γ η  α υ τ ή  ύ π ό  τ ή ς  Β ο υ λ ή ς .— Τ ό  θο>· 

ρ η χ τ ό ν  « Σ π έ τ σ α ι ·  ά π έπ λ εο β εν  είς δ ο χ ιμ α σ τ ικ δ ν  

μ έ χ ρ ι  τώ ν Κ υ κ λ ά δ ω ν  π λ ο ΰ ν , φέρον κ * ί  τ ο ν  Υπουρ

γ ό ν  τ ω ν  Ν α υ τ ικ ώ ν .— Ό  έν Π ε ιρ α ιε ϊ ίερεύς Β α σ ί 

λ ε ίο ς  Α θ α ν α σ ίο υ  ά νέλ α β ε ν ά  ίδ ρ ΰ ο η  φ ίλ α ν θ ρ ω π ι-  

χ ό ν  άβυλον Ιν  τ ή  π ό λ ε ι τ α ύ τ η  Ιδ ία ις  δ α π ά ν α ις .—  

’ Α ν α μ έ ν ε τ α ι έ ξ  ’ Α λ γερ ία ς  δ ρ ίγ α ς  δ ο ύ ξ  Γ εώ ρ γ ιο ς  

τ ή ς  Ρ ω σ ία ς .— Δ ιά  σ ή μ ερ ο ν  χ α ί  α ΰρ ιο ν  π ρ ο η γ γ έ λ -

® η  μ ε γ ά λ η  « Ε δ ε ρ γ ε τ ιχ ή  ’ Α γο ρ ά »  δπέρ  τώ ν ά ν α ρ -  

ρω νυόντω ν ά σθενώ ν τοΰ- Δ η μ ο τ ικ ο ύ  νοσ οκ ομείου  

« ή  ’ Ε λ π ίς » . —  Γ εν ο μ έν η ς  τ ή ς  κ λη ρώ σ εω ς τώ ν 

λ α χ ε ιο φ ό ρ ω ν  δ μ ο λ ο γ ιώ ν  τ ή ς  ’Ε θ ν ικ ή ς  Τ ρ α π έ -  

ζη <  Ι ξ ή χ θ η σ α ν  8 4 0  μ ε τ ο χ α ί, ώ ν  α ί έ ξή ς  έν- 

ν έ α  μετά . χέρ δο υς. Ή  ό π ’  ά ρ ιθ . 1 4 , 9 1 2  Ιχ έρ δ η σ ε  > 

δ ρ . 7 0 ,9 0 0 ,  ή  ύ »  ά ρ ιθ  7 5 ,  9 9 6  δ ρ . 1 0 , 9 0 0 ,  1 

ο ί ά ρ ιθ . 8 1 , 5 0 0  χ α ί 1 3 7 , 4 9 0  ά ν ά  2 ,5 0 0  κ α ί ο ί '  

έ ξή ς  Ι ξ  9 2 , 6 5 7 ,  1 2 0 , 7 6 2 ,  4 0 6 ,8 2 0 ,  1 5 6 , 0 5 8  κ α ί 

7 5 ,  1 6 6 ,  ά ν ά  δ ρ , 1 , 0 0 0  έχ ά σ τ η .

ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ
Έ δ ο λ ο φ ο ν ή θ η  έν τ α ϊ ;  ¿ δ ο ις  τ ή ς  Σ οφ ίας δ ιά  π ο · 

λυχρ ό το υ  4 δ πουργός τ ώ ν  Έ σ ω τ ε ρ ιχ ώ ν  τ ή ς  Β ο υ λ 

γ α ρ ία ς  Β ελ τσ έφ . —  Ή  ίν φ λ ο υ έντζα  μ α σ τ ίζ ε ι τάς 

‘ Η νω μ έν α ς -Π ο λ ιτε ία ς - ο ί  έχ  τ α ύ τη ς  ά π οθνήσχοντες 

χα θ ’  έχ ά σ τ η ν  έν Σ ιχ ά γ φ  ά ν έρ χ ο ν τ α ι είς 1 5 0 . —  

Έ γ έ ν ο ν τ ο  τ ά  έ γ χ α ίν ια  τη λ εφ ω ν ιχ ή ς  γ ρ α μ μ ή ς  μ ε 

τ α ξ ύ  Π α ρ ισ ίω ν  χ α ί  Λ ο ν δ ίν ο υ . —  Ό  λόρδος Γ ρ ά μ -  

β ιλ λ  ά χ εβ ίω β εν .

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ
’ Ε ν  τ ιν ι  ά γ ρ φ  τ ή ς  π α ρ ά  τ ά  Κ α λ ά β ρ υτ α  μ ο νή ς  

ά νευρέθη σ α ν δ ιά φ ο ρ α  Β υ ζ α ν τ ιν ά  ν ο μ ίσ μ α τ α  χ α ί 

δ π λ α  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  έχε ίνη ς .

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

■λ 5 ,  Ζ. Β ό λ ο ν , Σ . X . Κ ά ϊ  ρ ο ν . Γράφομεν 
σήμερον. —  Κ . Π . Ό  δ η  σ ό ν , 2  τ .  Μ. Γ  α λ  ά- 

ζ  ι  ο ν , Έ  λ ,  Τ . Κ /π  ο λ  ι ν , Μ. Μ. Σ μ  ύ ρ ν  η  ν , 

περί τής οΠ ολιτιχής Έ β δομ ά δο ;»  θά ίδητε έν τα ίς  ά γ -  

γελ ία ις  ταύτην χ α ί τή ν  προσεχή εβδομάδα.— Μ. Γ. 
Δ .  Τ ρ α π ι ζ ο ΰ ν  τ α .  Ελήφθησαν, γράφομεν.— θ .

Ζ, Τ  ε ρ γ  έ σ τ  η ν . Έ λήφ θησαν μ ιτρη θεϊσ α ι ύ&4 το 

χ .  Ζ. Εόχαριστοΰμεν·— Κ . Μ. Π. Ρ α ι  δ  ε σ  τ ό ν ,  Στ.*- 

Π. χ α ί Ε . Τ . Δ η  μ η  τ  σ  ά ν α  ν , Μ α ρ χ 6 ν . Τ . χα 

Ε ό ρ. Δ. *Α δ ρ ι  α  .ν ο ύ π  ο λ  ι ν , D. Π ., Β . Τ . Μ. 

Κ /π  ο λ ’ ι  ν . Έ λήφ θησαν.— Γ . Δ . Β . Τ  α  ϊ γ  ά ν  ι ο ν . . 

Έ λήφ θησαν, θά γράψ ω μεν.— Τ  ή χ .  Α . Μ. X α ν ί α .  . 
Ενεγράφη. Εύχαριστοδμεν. —  Ν . Κ . Κ / π  ο λ  ι  ν. "Ε -  

νε*α  αιφνίδιου δυστυχήματος π λ ή ξα ντο ςτδν  ή μ έτερ ο ν- 

διευθυντήν, ¡  τοΰ θανάτου ισαδέλφου συγγενοΰς, ά—- 

δυνατεί ν ά ,ά π -ν τή σ η  χ α ί είς ύμας χ α ί εις άλλους σ ή 

μερον.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Έ ξ ε δ ό θ η σ α ν

Έ γ χ υ χ λ ο π α ιδ ιχ ό ν  λ ε ξ ικ ό ν .  Έ ξ ε δ ό θ η  τό 1 8 -  

φ υ λ λ ά δ ιο ν  ( π ε ρ ιέ χ ε ι τάς λ έξε ις  Α δτα νά φ λεξις— ’ Α 

φ ρ ο δ ίτη ). Έ π ιμ ε λ ε ίφ  x .  Ν .  Γ .  Π ο λ ίτ ο υ . Μ π ά ο ς 

χ α ί  Χ ίρ σ τ  έχ δ ό τα ι.

A r n d s ,  1’ ω μ .α ϊχ ύ ν  δ ίκ α ιο ν ,  τεδχ ο ς  1 6  π ε -  

ρ ιέχ ο ν  σ υ ν έ χ ε ια ν  τοΰ  Έ ν ο χ ιχ ο Ο  δ ιχ α ίο υ , ύπ ό  Ι . Β .  

Κ υ ρ ια χ ο ΰ , δ ιχ η γ ό ρ ο υ .

Ή  ’Επιτροπή τών Κυριών π ρ ό ς  π ε ρ ίθ α λ ψ ιν  τ ώ υ ·  
έν  ά ν α ρ ρ ώ σ ι ι  ά σ θ ε ν ώ ν  το Δ  δ η μ ο τ ιχ ο ϋ  ν ο σ ο κ ο 
μ ε ί ο υ  «αραχαλεί τούς χατοίχους τής πρωτευοόση ς νά  

συνδράμωσι ιό  ϊργον α υτής έπ ιιχεπ τόμ ενο ι τή ν  εόερ- 

γ ε ιιχ ή ν  ά γο ρ ίν , ήν διωργάνωσαν έν ταίς αίθοιίσαις τ ο ΰ  

νηπιαγω γείου τής φ ιλεεπαιδευτικής εταιρίας (δδός Σ τα 

δίου, άριθ.48-)αδριον χ α ί ιή ν  Κ υρία ιήν άπό τής 2  μ έχρ ι. 

τής 6  μ .  μ .  Τ ήν δέ Κ υριαχήν θέλει έπαναληφθή s ic  

τάς 8  [/α μέχρ ι τής 1 0  */a τής νυχτός, ΐ τ ε  θά π α ια -  
ν ίζη  χ α ί ή  μουσική.

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΕΒΔΟΜΑΣ
Α Ν Ε Ξ Α Ρ Τ Η Τ Ο Σ  Τ Η Σ  Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Η Σ  ΚΑΙ Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η Σ  « Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ο Σ *

ά λ λ ’ 65$ τ ό  α ύ τ ό  βχ^μ.% κ α ί  μ έ γ ε θ ο ς
Ε Κ Λ Ι Δ Φ Ν Ε Ν Π Κ Λ Τ Α  2 Α Β Β Α Τ » Ν Κ Κ  Α Θ Π Ν Α 1 Σ

Δ ΙΕ Τ Θ Τ Ν Τ Η Χ

Ι Ω Α Ν Ν Η Σ  Μ .  Δ Α Μ Β Ε Ρ Γ Η Σ

ΓΡ Α Φ ΕΙΟ «: ΟΔΟΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ)- 5 9 .

ΤΙΜΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ : Έ ν  Έ λ λ ά δ ς  δ ρ .  Ι Ο .  εν  τ φ  Έ ξ ω τ ε ρ ό χ ώ  φ ρ .  χ ρ .  1 * .  έ ν  ϊ* ω ο έ α  ρ ο ό β λ .
Είς τονζ χ.χ. -ου?9ροΐϊητας τής α'Εΰόομάόοι β γίνονται έχπτώσεις

Αί εγγρνγχι άργονται άπο 15 ’Ατχριλίου_____________- ■ .

_  Γ. OAIHDANOS 
‘Ο δ ο ντο ϊα τρ Ο ς

±±±±±ï±±±t±±±*±±±±±X±
Π ρ ο σ ε χ ώ ς  έ κ δ ί δ ο ν τ α ι  

Κ .  Δ .  Κ . Ρ Τ Σ Τ Α Λ Λ Η

Α Γ Ρ Ο Τ Ι Κ Α
Ααβόυτα τόν έπαινον 

ΚΑΤΑ ΤΟΝ Φ Ι Λ Α Δ Ε Λ β Ε Ι Ο Ν  

ΠΟΙΗΤΙΚΟΝ ΑΓΟΝΑ ΤΟΓ 18 9 0

Τ ιμ ή  β ρ . 2.

Συνδρομηταί Ιγγράφονται είς τ4 γρα 
φείου τής α Εβδομάδος».

τ τ τ τ τ τ τ  τ τ τ τ τ τ

0 /νννννν^νν\/νννννΝ/ν\Λ/\<άΑ/Τ/ννννΛΛΛΛ/ν\/ννννν\/\Λ®
¿ Ρ Ο ΙΟ Λ Ο ΓΙΟ Η  Σ ΙΔ Η Ρ ΐ Δ Ρ Ο ίΟ ί  T lE IP A lû I -A 6 H llllN -I IE / l0 II0 N N H I0 Y

Τ μ ή μ α  Ο ε ιρ α ιώ ς — Κ ο ρ ίν θ ο υ —Π α τ ρ ώ ν

Π ειραιεΰς άν. 6 ,2 5 χ  
’Α θή να ι » 7 . —
Κόρινθος άφ.10.—
Α ίγ ιο ν  » 1 . 5 7  
Π ά τρα ι » 3  3 5

Τ μ ή μ α  Κ ο ρ ίν θ ο υ  - Ν α υ π λ ίο υ - Μ ό λ ω ν  

μ -μ .
Κόρινθος ά ν . 3 - 1 5
'Α ρ γο ς  ίφ ·  5 .2 8
Ν αόπλ ιον >; 6 .0 5

3 33* 2 4 3 2 '
1 1 . 2 5 1 0 . 1 5 Π άτραι ά ν . 7 .4 0 π 1 1 . 4 5 _
1 2 . — 10 .5 0 Α ίγ ιο ν .. 9 .2 4 1 .0 3 _

2 .5 4 2 . 1 0 Κόρινθος » 1 . 2 0 μ 4  1 0 3 - - μ
5 - 5 5 _ ’ Α θήναι άφ. 4 -30 7 . 1 0 6 .2 2
7 1 5 — Π ειραιευς ,» 5 — 7 .4 0 6 .5 5

μ ·μ ·* π . μ. π .μ .
4 .2 0 Ν αόπλιον » 9 .3 0 1 1 . —
6 .3 3 Ά ρ γ ο ς  » 1 0 . 1 0 1 1 . 4 0
7 . 1 0 Κόρινθος άφ. 1 2 .2 5 1 . 5 5

ιυ ή ν . *  Τρίτην Π έμπτην Σάββατον.

Τ μ ή μ α  Η α σ ρ δ ν  -  Π ύ ρ γ ο υ

Π άτραι
Ά χ α ΐα
Κ ανω λάς

Λ εχα ινά

Γ αστούνη 
Πόργος

π .μ .
ά ν . 7..20 
ά φ . 8 . 1 5  

9 . 1 8  
» 9 .4 7  

ά ν . 9 .5 0  
10 20 
1 1 . 4 0

μ .μ . μ .μ . π .μ . μ .μ . μ . μ .
4 . 1 5 2 . - Π ύ ρ γ ο ς ά ν . 7 — 2 — 3 .0 5
4 .5 7 2 .5 5 Γ α σ τ ο ύ ν η » 8 .2 4 3 . 1 2 4 .4 0
5 .4 8 4 — Λεχαινά &ρ .8 .4 7 3 . 3 3 5 .0 5
6 . 1 5 4 .4 0 » 8 .5 0 3 . 3 5 6 .4 0 π
6 . 1 7 6 ·4 5 π Μ α ν ω λ ά ς » >,9.19 4 .0 6 7 . 1 5
6 .4 6 7 .2 2 ’ Α χα ία »» 1 ,0 . 1 1 4 .5 8 . 8 . 1 8
8 .0 5 8  5 0 Π ά τ ρ α ι Ιφ. 1 0 .5 5 5 .5 0 9 . 1 5

Τ ο π ιχ α ί ά μα ξοσ το ιχ ία ι χαθ ’  έχάστην ε ίς  δλα  τ ά  τ μ ή μ α τ α , 

è v w v / v w v w v w v w w w l w w w v v w v y w w w w i

Α .  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Η Σ  

ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ
4 5 — 'Ο δ ό ς  Κ α π ν ιχ α ρ έ α ς — 1 5

g-*lflllliÉ_.

Τοποθετήσεις ήλεχτριχων χω δώ- 
! νων, τηλεφώνων, τηλεγράφ ω ν, άλε- 

ξιχεραυνων χ λ π .

Π Ρ Ο Μ Η Θ Ε Ι Α  

επ ισ τη μ ονιχώ ν χ α ί ίατριχών έργα- 
λείων.

ποΛΗειε . 
διαφόρων ΰλ κ ώ ν  τών έργολάβων.

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ
Κ α θηγη τής Ιχ ώ ν διαθεσίμους ωρας. 

ΐ ιν ά ς , άναλαμβάνει χή ν διδασκαλίαν της 
’Α γγλ ιχή ς έν βραχεί δ ια σ τή μ α τ ι χ α ί μέ- 
συγχαταβατιχά σχετιχώς δίδακτρα. Η « Έ -  
βδομάς» συνιστφ αότάν δ ια  τ ή ν  χαλήν- 
χα ί «ρα χτιχήν αότοϋ μέθοδον.

Δ ιε ό θ υ ν σ ις  Ό δ . Π ιν α κ ω τ ώ ν  2ο,


